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Bratia háemisti! 


Nový školský rok nás našiel pri tých 
istých brázdach, ktoré sme opustili 
v júni pred prázdninami. Osviežení tá- 
borovým životom a horským vzduchom 
s láskou sa k nim vraciame, s novou 
chuťou berieme do rúk vypočinuté pluhy 
a ideme Znova orať a siať. Redakcia 
„Novej mládeže“ vidí okolo seba veľký 
zástup prispievateľov a čitateľov a nie- 
lenže ich Zo srdca pozdravuje, ale im aj 
sľubuje pomocnú ruku pri štúdiu a Zzá- 
bave. My háemisti tvoríme veľkú ro- 
dinu, sústredenú okolo jedného cieľa — 
zabezpečiť slovenskej budúcnosti do- 
brých kresťanov a dobrých Slovákov. 
Každé slovo „Novej mládeže“ má toto 
poslanie a keď ho usmerňujeme k vám 
prijímajte ho s pochopením ako dôver- 
ného priateľa, ktorý chce každému len 
osožiť. (Pokračovanie na 3. str. obálky.) 
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Je po žatve. Ostrihané polia podelily si s člove- 
kom jediný svoj majetok a z rozoraných brázd vanie 
„Te Deum“ zeme, do nedávna. ešte zalievanej vlnami 
zbožia. Najťažší boj — boj o zrno — je dobojovaný 
a. začínajú sa, prípravy na nový. Taký je náš život 
a takýmito obmenami prechádzame s roka na rok. 

Nový školský rok u háemistu nie je ničím iným, 
ako podobným bojom o zrno. Všetko, čo sa na po- 
čiatku školského roku prosebne zapína. do invokácie 
„Vemi Bamcte Spiritus“, je tajomne dotknuté nezná- 
mou obavou, či sa háemisťa z boja o zrno vráti na 
štíte alebo so štítom. Bez štítu nikto nesmie prísť 
do rodiny háemistov, lebo by to bol odklon od tra- 
dície. Naši otcovia a. veľkí synovia národa poznali len 
víťazstvo alebo pád. Iný koniec boja bol pre nich 
dosť nečestný a nehodný toho, aby preň riskovali 
všetku silu svojich osobností. 

Boj o zrno je najdôležitejším bojom nielen pre 
vyzretého muža, ale aj pre mladíka zapáleného ešte 
pre neskutočné videnia pretvoreného sveta. Zrno, 
ktoré sa má vyzískať touto úmornou prácou, vyžmo- 
liť do dlaní z klasov povolamia, u háemistu má dvo- 
jakú značnosť — zrno pre život telesný a zrno pre 
silu ducha. Prvé možno bez rozpakov nazvať zámer- 
nou prípravou pre povolanie, pre postať, kde raz bu- 
deme kosiť od rána do večera, a to druhé pnomenova- 
nie zrna je vnútornou výzdobou človeka, ktorý sa 
najčastejšie a najradšej utiahne do seba a aby sa 
tam dobre cítil, potrebuje si srdce vykrášliť šľachet- 
nosťou, poistiť ho milosťou Najvyššieho a pripraviť 
pre ustavičné rozsievanie dobroty a lásky medzi 
ľuďmi. 

Zrno pre život telesný — toť úspešná príprava 
pre život. Knihy sa už rozrezávajú, stránky sošitov 
sa už černejú riadkami, nové povinnosti rastú: a za 
tým všetkým stojí u háemistu symbol národa a štá- 
tu. Vidíme tú ostražitosť svojej krvi, ktorá sa naj- 
viac bojí neodborných odborníkov, neintelgentných 
inteligentov a neusilovných roľníkov a robotnúkov. 


A (Vo 


M. J. Milov 


Počujeme hlas budúcnosti, ako sa dopytu je no buďú- 
cich mužoch, ako ich hodnotí už teraz v školských 
laviciach a. neradi počúvame a vidíme, keď niekto 
v mladej sile miesto zrna bije sa o plevy. Nás je 
málo, preto všetci musíme zavážiť zrnom. Pleva má 
cieľ druhoradý, chrániť zrno, kým dozreje. Potom 
prestáva jej funkcia a je súca iba na to, aby ju vie- 
tor odniesol nazpät na role. Bojovať o zrno znamená 
bojovať o seba, o svoj chlieb. Čím si nadobudneme 
viac zrna vedomostí, tým. snadnejšie sa prederieme 
úskaliami života a tým rozumnejšie budeme vedieť 
odrážať nápor nepriateľa útočiaceho na záujmy ná- 
roda, vlasti a aj nás samých. Netreba sa ľakať 
tvrdosti boja o zrno, každá dobrá vec žiada mnoho 
energie od nás, ale to ešte neznamená, že ju vydá- 
vame nadarmo, Len ten si vie niečoho vážiť, kto sa 
k tomu dostal neschoďnou cestou. , 

Zrno pre duševný život — toť utváranie uvedo- 
melého kresťana. Kým prv spomenuté slová patrily 
viac k obzoru vedomostí, táto časť sa týka cha- 
rakteru, tých stránok duše, ktoré nie sú na prvý po- 
hľad zbadateľné, ale pre správne hodnotenie háemi- 
stu majú nie menší význam. Byť kresťanom podľa srd- 
ca, je požiadavkou slovenskej cti, háúemistickej hrdosti 
a ľudskej vznešenosti. Hľadať zrno ducha znamená 
zmývať si srdce ľútosťou a nadobúdať ňou to, čo sme 
azda, stratili — svätosť, popretrhávané niťky jednoty 
s Bohom nadväzovať, s chlapskou pokorou uznávať 
svoju obmedzenosť a slabosť a tak ako to povedal 
básnik P. G. Hľbina „mechať si páliť zaživa neužitoč- 
né ratolesti“. Nie je v tom pasivita kresťanstva, ale 
kus boja. o zrno, o seba, o zdokonalenie národa. Čím 
viac bude duchovne pohotových Slovákov, tým. väč- 
šiu vnútornú silu bude mať náš národ. Háemisti 
vtomto povedomí chytajú sa nového školského roku, 
o tieto veci prosia Ducha Svätého a odhodlaní na 
život a na smrť pomáhať svojmu . národu a štátu 
s novou chuťou dávajú sa do boja o zrno, | 

Zrnom sme my, Hlinkova mládež, ktorá raz pri- 
nesie ťažké klasy úrody. 
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| 66. Zá ko MN zo dňa 4. júla 19400 Hlinkovej garde a Hlinkovej mládeži 


snem Slovenskej republiky sa 
usniesol na tomto zákone: 


Diel prvý. 
Hlinkova garda. 
$ 1—10 obdobne ako $ 11—20. 


Diel druhý. 
Hlinkova mládež. 


$ 11. 

(1) Hlinkova mládež (skrátene 
HM) je podľa vojenských zásad 
organizovaný sbor strany. 

(7) Hlinkova mládež je samo- 
statná právnická osoba. 


$ 12. 


Poslanie Hlinkovej mládeže je: 

a) vychovávať slovenskému štá- 
tu a národu oddaných vlastencov 
v duchu kresťanských zásad, 

b) vykonávať bľannú výchovu a 
spolupôsobiť pri predvojenskom 
výcviku pre pomocnú službu na 
obranu štátu podľa platných pred- 
pisov, 

c) byť nápomocnou právnymi 
predpisnii na to určeným orgánom 
pri udržovaní verejného poriadku a 
verejnej bezpečnosti spôsobom, 
ktorý určí minister vnútra, pri čom 
jej členovia požívajú rovnakú 
ochranu ako úradné orgány (zák. 
čl. XL/1914), 

d) pestovať telesnú výchovu, 
šport, zdatnosť a ducha kamarát- 
stva, 

e) plniť ďalšie úlohy, ktoré jej 
sveria osobitné právne predpisy. 


$ 13. 


Predseda strany je najvyšším 
veliteľom a podpredsedovia sú po- 
dľa svojho poradia zástupcami 
najvyššieho veliteľa Hlinkovej 
mládeže. 

8 14. 


() Hlavného veliteľa Hlinkovej 
mládeže vymenúva predseda stra- 
ny na návrh širšieho predsední- 
ctva. 

(7) Hlavný veliteľ alebo ním po- 
verený funkcionár zastupuje Hlin- 
kovu mládež na vonok. 

(%) Právnym zástupcom Hlinko- 
vej mládeže a jej složiek je Finanč- 
ná prokuratúra. Na toto zastupo- 
vanie sa vzťahujú obdobne ustano- 
venia zákona č. 97/1983 Sb. z. a n. 
a vládneho nariadenia č. 82/1936 
sb. z. a n. 


$ 15. 
Organizáciu Hlinkovej mládeže 
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a službu v nej upravuje organizač- 
ný a služobný poriadok, ktorý vy- 
dá hlavný veliteľ so schválením 
predsedu strany. 


$ 16. 


Funkcionárov Hlinkovej mláde- 
že vymenúva hlavný veliteľ podľa 
predpisov organizačného a služob- 
ného poriadku (3 153). 


$ 17. 

Členmi Hlinkovej mládeže sú 
štátni občania slovenskej národ- 
nosti vo veku od 6do 20 rokov, 
prijatí na základe dobrovoľnej pri- 
hlášky a funkcionári Hlinkovej 
mládeže, i vyše dvadsaťroční. 


$ 158. 

Členovia Hlinkovej mládeže ma- 
jú pri rovnakých podmienkach 
prednosť pri obsadzovaní miest vo 
verejných a súkromných službách. 


$ 19. 


Na členov a na orgány Hlinkovej 
mládeže vzťahujú sa právne pred- 
pisy o úradnom tajomstve. 


$ 20. 

C) Disciplinárne predpisy pre 
členov Hlinkovej mládeže určí 
disciplinárny poriadok, ktorý vydá 
hlavný veliteľ Hlinkovej mládeže 
so schválením predsedu strany. 

(%) Trestné súdy sú povinné za- 
čiatok a právoplatné dokončenie 
trestného pokračovania proti čle- 
novi Hlinkovej mládeže oznámiť 
jej hlavnému veliteľstvu. 


Diel tretí. 
Spoločné ustanovenia. 


$ 21. 

() Na výdavky Hlinkovej gar- 
dy a Hlinkovej mládeže, pokiaľ na 
to nestačia ich vlastné príjmy, pri- 
spieva štát. 

(2) Hospodárenie Hlinkovej gar- 
dy a Hlinkovej mládeže podlieha 


dozoru Najvyššieho účtovného 
kontrolného úradu. 
$ 22. 


Výkon povinností v Hlinkovej 
garde a v Hlinkovej mládeži treba 
zariadiť tak, aby členovia neboli 
hatení v riadnom konaní povinno- 
stí svojho povolania alebo iných 
svojich zákonitých povinností. 


$ 29. 


Členovia Hlinkovej gardy a Hlin- 
kovej mládeže môžu nosiť rovno- 
šatu. 


Diel štvrtý. 
Trestné ustanovenia. 


$ 24. 

C) Priestupku sa dopúšťa: 

a) zamestnávateľ alebo iná oso- 
ba, ak bez závažného dôvodu zne- 
možňuje členovi Hlinkovej gardy 
alebo Hlinkovej mládeže vykoná- 
vať služobné povinnosti, 

b) zamestnávateľ, ktorý bez 
oprávneného dôvodu poruší usta- 
novenia $3 8 a 18 tohto zákona, 

c) zamestnanec, ktorý predstie- 
raním vykonávania povinností v 
Hlinkovej garde alebo v Hlinkovej 
mládeži poškodzuje svojho zamest- 
návateľa, 

d) kto neoprávnene nosí rovno- 
šatu Hlinkovej gardy alebo Hlin- 
kovej mládeže, jej súčiastky alebo 
iné ich odznaky, 

e) kto verejne zneuctí alebo po- 
haní meno, vlajku, zástavu alebo 
iné, služobným poriadkom určené 
označenia alebo odznaky Hlinkovej 
gardy alebo Hlinkovej mládeže. 

(2) Priestupky uvedené v ods. 1 
tohto paragrafu tresce okresný 
(štátny policajný) úrad peňažným 
trestom do Ks 85000.—, ktorý tre- 
ba premeniť — ak sa nedá vymôcť 
-— na zavretie do jedného mesiaca. 


Diel piaty. 
Rozličné ustanovenia. 


Š 20. 


Okrem Hlinkovej gardy a Hlin- 
kovej mládeže zakázané je tvoriť 
iné spolky (ustanovizne) pre obča- 
nov slovenskej národnosti na ciele, 
uvedené v prvom a druhom diele 
tohto zákona. 


$ 26. 


Týmto zákonom sa zrušuje na- 
riadenie s mocou zákona č. 310/ 
1989 SI. z., ako aj iné právne pred- 
pisy, ktoré mu odporujú. 


$ 27. 

Tento zákon nadobúda účinnosť 
15. dňom po vyhlásení: vykoná ho 
minister vnútra v dohode so Zú- 
častnenými ministrami. 

Dr. Tiso v. r. 
Dr. Sokol v. r. 


Dr. Ďurčanský v. r., 
aj za predsedu vlády. 


Sivák v. r. 
Dr. Pružinský v. r. 
Dr. Fritz v. r. 
Čatloš v. r. 








Du. fozeb Gia, 


prvý prezident Slovenskej republiky 


narodil sa vo Veľkej Byiči 13. októbra 1887 ako syn chudob- 
ných rodičov. Študoval na gymnáziu v blízkej Žiline a potom 
v Nitre. Ako vynikajúci žiak bol prijatý na teologiu do Páz- 
mánea vo Viedni, o ktorom je známe, že sústreďoval najlepšie 
talenty vtedajšej mladej strednej Europy. V roku 1910 vysvätili 
Jozefa Tisu za kňaza a roku 1911 promovali za doktora teolc - 
gie. Po piatich rokoch, 1915, menovali ho za špirituála nitrian- 
skeho seminára a za profesora na tunajšom gymnáziu. Za sve- 
tovej vojny bol na ruskom fronte. Roku 1918 stal sa profe- 
sorom teologie. 

V Nitre vydával týždenník „Nitra“, potom ako biskupský ta- 
jomník týždenník „Ľudová politika“ a redigoval časopis „Du- 
chovný pastier“. 

Od prvých čias pracoval na politickom poli po boku Andreja 
Hlinku, začo bol v roku 1923 žalárovaný v Trenčíne. Keď sa 
stal farárom v Bánovciach nad Bebravou (roku 19724), dostal 
možnosť úplne sa venovať politickému boju za slobodu svojho 
národa. Už roku 1925 stal sa poslancom Hlinkovej slovenskej 
ľudovej strany a od tých čias postupne sverovali mu najvý- 
znamnejšie politické úlohy strany. Roku 1927 vstúpila: Hlinkova 
slovenská ľudová strana na krátky čas do vlády a dr. Jozef 
Tiso ako jej kandidát stal sa ministrom zdravotníctva. 


Po opustení ministerského kresla doľahla na Dr. Jozefa Tisu 


vskutku všetka aktívna politika Hlinkovej slovenskej ľudovej 
strany. Andrej Hlinka stal sa duchovným otcom celého sloven- 
ského národa, Dr. Jozef Tiso jeho ideologom a politickým 
vodcom. Dr. Jozef Tiso bol neúnavným vyjednávačom. Vy- 
skúšal všetky prístupné cesty dorozumenia s Čechmi v bývalej 
republike a možno ďakovať len jeho obdivuhodnej energii, že 
sa nedal sklátiť tými nekonečnými vyjednávaniami. 

Po smrti Andreja Hlinku ocitol sa slovenský národ pred naj- 
ťažšou skúškou. Deň 6. október 1938 bol dielom diplomata a 
štátnika Dr. Jozefa Tisu. Pod jeho vedením sa sjednotil celý 
slovenský národ. Poslanci všetkých strán a frakcií vložili osud 
slovenského národa do rúk Dr. Jozefa Tisu už v tento histo- 
rický deň. Manifestačným spôsobom potvrdil tento čin celý 
slovenský národ dňa 18. decembra 1938, keď riadnym tajným 
hlasovaním pri voľbách spontánne sa osvedčil za smer a vládu 
Dr. Jozefa Tisu. Dňa 14. marca 193? sišiel sa riadne zvolený 
slovenský snem, ktorý vyhlásil Slovensko za samostatný štát 
a jeho vládu odovzdal do rúk Dr. Jozefa Tisu. Slovenský 
národ nikdy predtým nezažil tak radostný okamih, ako v tento 
deň. Vyjadril svoju veľkú radosť vždy, kedykoľvek sa mu na: 
skytla príležitosť. 





Dňa 18. júla 1939 prišiel Dr. Jozef Tiso do Topoľčianok ako 
predseda vlády a vykonávateľ funkcie hlavy šiátu. Je priamo 
symbolické, že zástupy slovenských roľníkov a robotníkov, 
ktoré sa tam sišly, búrlivo pozdravily telegram amerických Slo- 
vákov, ktorí oslovili Dr. Jozefa Tisu ako prezidenta sloven: 
ského štátu. Boli to slovenskí roľníci a robotníci, ktorí Dr. Jo- 
zefovi Tisovi prví volali na slávu ako slovenskému preziden- 
tovi. Takýmto spôsobom privítal Dr. Jozefa Tisu aj sjazd Hlin- 
kovej slovenskej ľudovej strany v Trenčíne dňa 1. októbra 1939, 
keď ho zvolili za predsedu strany. 


Snem Slovenskej republiky sišiel sa dňa 26. októbra 1939 
predpoludním o 10.30 hod. do auly Slovenskej univerzity v Bra- 
tislave na slávnostné zasadnutie a o 11. hodine jednomyseľne 
zvolil Dr. Jozefa Tisu za prvého prezidenta Slovenskej re- 
publiky. 

Prvý slovenský knieža Pribina začal veľké budovateľské 
dielo v Nitre. Prvý bol na prestole slovenského národa a za- 
písal sa zlatými písmenami do dejín ľudstva svojím veľkým 
budovateľským dielom pred tisíc a sto rokmi. 

Po tisícich rokoch vybojoval si slovenský národ svoj prestol. 
Naň postavil najvzácnejšieho syna svojho rodu, aby sa tento 
tiež zapísal do dejín ľudstva zlatými písmenami ako veľký bu- 
dovateľ. Dr. Jozef Tiso začal budovať v Nitre. Tam i všade, 
kde pôsobil dosiaľ, vyjadroval svoju politickú osobnosť ako 
náš najpríkladnejší budovateľ. To je jeho osobnosť. Je prvým 
robotníkom národa, budovateľom po tisíc rokoch obnoveného 
slovenského štátu, ideologom slovenskej suverenity a strážem 
slovenskej vlery. Heslo, ktoré krášli vlajku prezidenta Sloven- 
skej republiky, vyjadruje práve túto osobnosť Dr. Jozefa Tisu: 
Verní sebe svorne napred! To je programom 
zástavou tohto programu chce žiť slobodne a bude žiť na 
veky slovenský národ. 


Na stráž! 


J. Klissenbauer 


„Vodcovi 


Plesajú duše, zunia srdcia — 

darmo nás bičovaly rabstva, roky! 

na pochod, pozdrav — rušaj Junač, 
drmády slovenskej už hrmia kroky!.., 


Pre voľnosť matky, detných detí, 

na: stráži Slovač celú v jasnej zbroji... 

% pohľadu jej vždy vernosť sála, 

či s Vodcom kráča vpred, či zmiera v boji! 


Zdupanú pravdu ponížených — 
premieňaš láskou v právo, v skalnú vieru... 
dals“ život vlasti, vavrín Tatrám, 


v + 


tie hymnou dnes sa vďačia — bohatieru! 


Vodcovi 


1 (nadšene) E ibsajú) duše, Jed TT 
9 mj | | zunia srdcia — 
Ť darmo nás — | bičovaly rabstva roky! 


(sborová recitácia) 


93,4 (nízko) 


1,2, 3,1 (mohutne) 


1+ (s citom) 


1,2, 3,1 (mužne) 


4 + (vrúcne) 


4 na-pochod, V pozdrav, V rušaj junač, 

1,2, 3,4 (rázne) [i armády slovenskej — V už hrmia kroky! 

3, 4 (v pochodovom rytme) — Raz, dva, tri, štyri - raz, dva, tri, štyri - raz, dva, tri, štyri 
1,2 (spev) k), chlapci zpod Tatier, 

3,4 raz, dva, tri, štyri - raz, dva, tri, štyri - raz, dva, tri, štyri 
NE a tvrdé päste má - 

3,4 Tag, dva, tri, štyri 

1,2 te! 

1,2 (víťazne) Pre-voľnosť matky, ! 1 detných detí, 


———H Pre voľnosť matky, ——— detných detí, 


na-stráži V Slovač celá v-jasnej zbroji .. 


2-pohľadu jej V vždy vernosť sála, 


či s-Vodcom kráča vpred, V či zmiera v-boji! 


P Zdupanú pravdu ponížených — — 


93,1 Zdupanú, pravdu po - 
ní - 

že - ných — 
1+ mí premieňaš láskou v právo, 
2 m V SKÚNÚ VÍVU, za. 
1,2 (so zápalom) f dals život vlasti, V vavrín Tatrám, 
1, 2, 3,4 fí tie hymnou dnes — sa vďačia — bohatieru! 
1,% (ohnive) i Bohatieru! 
3,4 f Bohatieru! 
1,2,9,1 Ji Bohatieru! 


Recitujú 4 skupiny, 1" sólista z 1. skupiny, 4“ sólista Zo 4. skupiny. 





Pl U3 Al podobe Keulásti 


Dňa 10. júla 1940 na audiencii, poskyt- 
nutej mnohým veriacim sy. Otec hovo- 
riac o smierčej sile drahocennej krvi 
Kristovej a o kresťanskom zákone odpu- 
stenia sa dotkol i lásky k vlasti, o ktorej 
povedal toto: „Dnes hrozí nebezpečen- 
stvo, Že vznešená a oprávnená láska 
k vlasti u mnohých sa zvrhne na mstivú 
vášeň, ktorá sa prejavuje u jedných ako 
nenasýtená spupnosť a u druhých ako 
nezhojiteľný odpor. Kresťan, I keď verne 
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a odvážne bráni svoju vlasť, jednako ne- 
smie nenávidieť tých, proti ktorým je 
povinný bojovať. Na frontoch sú síce 


osoby — sanitný personál, ošetrovatelia, 


ošetrovateľky, ktorí sa hrdinsky starajú 
o chorých a ranených nehľadiac na ich 
národnosť. Nuž, ale čl je treba, aby sa 
ľudia spoznali ako bratia až na prahu 
smrti? 

Táto síce podivuhodná, ale ináč ones- 
korená láska, nestačí. Potrebné je, aby 
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široké zástupy kresťanov precítením a 
uskutočnením Evanjelia konečne si uve- 
domily tie bratské sväzky, ktoré ich spá- 
jajú v jednom spoločnom vykúpení zá- 
sluhami Krvi Kristovej a aby v tej istej 
Krvi, ktorá sa stala ich nápojom, duše 
našly, keď je treba aj hrdinskú silu vzá- 
jomného odpustenia (ktoré vytvára ob- 
novenie spravodlivosti a porušeného 
práva), bez ktorého nebude nikdy mož- 
ná pravá a trvanlivá svornosť." KTK. 


tá 
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ALOJZ M. MACEK, 


hlavný veliteľ HM 


Hlinkova mládež, ktorej cieľom je vychovávať slovenskému 
národu uvedomelých Slovákov a kresťanov a Slovenskej re- 
publike na život i na smrť oddaných vlastencov, podľa zákona 
č. 166 stala sa samostatnou právnickou osobou. Na čele tejio 
organizácie stojí muž hlbokých kvalít, vzácneho charakteiu 
a obetavej pracovitosti — br. hlavný veliteľ HM Alojz M. Macek. 
Jeho meno je známe slovenskej verejnosti a najmä slov. mlá- 
deži už z časov býv. ČSR. Nie je to nový muž v organizačnom 
hnutí medzi mládežou, tichou svedomitou a nenáročnou prá- 
cou dostal sa až k hlav. veliteľstvu HM a láska, ktorá ho do- 
teraz vždy pútala k dorastu slov. národa — niekedy i na úkor 
osobných a rodinných povinností — určite sa bude len stup- 
ňovať novou zodpovednosťou. 

Alojz Macek narodil sa ?. apríla 190? v Bor. Sv. Mikuláši, 
okres Malacky, v rodisku básnika Jána Hollého. Už ako žlak 
meštianskej školy v Senici bol členom dorastu Orla. Gymnazi- 
álne štúdiá odbavil v Trnave a skončil ich s vyznamenaním. 
Právnické štúdiá odbavil na Slovenskej univerzite v Bratislave. 
Ako študent organizoval každé prázdniny rozličné študentské 
podniky vo svojom rodisku. S bohoslovcom Št. Bulkom založil 
samovzdelávací krúžok „Mlaď J. Hollého“, ktorý sa značne 
staral o kultúrny život v Borskom Svätom Mikuláši. Spolu 
s ním zorganizoval akciu stavby pomníka Jána Hollého. 
Za troje prázdnin sosbieralo sa vyše 70.000 Ks, za ktoré roku 
1929 bol vybudovaný veľký bronzový pomník J. Hollého. Od 
r. 1928 bol. A. Macek spolupracovníkom časopisu slov. kat. 
skautov „Skaut“, pracoval v skaut. jednotkách, od r. 1931 bol 
kraj. tajomníkom Ústredia slov. kat. skautov a od r. 1937 kra- 
jinským podnáčelníkom. Celé. hnutie vlastne viedol sám. 
Ústredie slov. kat. skautov malo ideálne vybudovanú auto- 
nomiu. Nebolo ani po stránke organizačnej, ani po stránke 
hosp. a programovej závislé na čsl. organizáciách. 

V r. 1934 organizoval tábory, na ktorých sa zúčastnili zá- 
stupci 8. národov. Každé prázdniny cestoval po cudzine. 
Účasťou na skautských táboroch a kurzoch spoznal mimo- 
školskú výchovu mládeže v býv. Rakúsku, Francúzsku, Belgicku, 
Holandsku a Poľsku a v posledných rokoch soznámil sa do- 
konale s organizáciami Hitlerovej mládeže, fašistickej mládeže 





i mládeže rumunskej. Na podklade týchto znalostí a dlhoroč- 
ných skúseností v priamom vedení mládeže v Bratislave jak 
víčat, tak orlov, [unákov | vodcov buduje HM od začiatku. 
Osobne viedol vodcovské kurzy v r. 1937 a 1938. 

Hlinkova mládež je skutočne hrdá a vďačná, že má takého 
vodcu v čelnom rade a keď ho v novej funkcii pozdravujeme, 
žičíme mu hojnosť božieho požehnania v práci za Boha a 
národ. Vodca musí byť vzorom HM-istom. Hlavný veliteľ HM 
je ním opravdu ako v práci, tak v presvedčení. Nech je jeno 
dielo zdobené úspechom a jednota, vytvorená medzi ním a 
ostatnými vodcami nech osoží zdravému vývinu mladých a 
k väčšej budúcnosti Slovenskej republiky. 
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Prísaha hlavného velite- 
ľa HM Alojza M. Macka 
do rúk pána prezidenta 
Dr. Jozefa Tisu. 
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ARIHUR AXAMAN N, nový ríšsky vodca Hitlerovej mládeže 


Hitlerova mládež chce vychovať nemeckému národu zdatné 
pokolenie, ktoré raz prevezme vládu vecí národných do svo- 
jich rúk, udrží a vybuduje, to čo jej otcovia vytvorili. Z HJ 
(Hitler Jugend) vyjdú budúci politikovia, vodcovia a tisíce 
iných robotníkov, ktorí budú mať v rukách osud nemeckého 
národa, za ktorý budú zodpovadní. Prvý odišiel z radov DJ 
(Deutsche Jugend) sám ich vodca Baldur von Schirach, ktorý 
bol tiež na Slovensku, do politického života, stal sa župným 
vedúcim v Ostmarke. Novým rískym vodcom mládeže sa stal 
Artur Axmann. | 

Narodil sa 1913 vo Westfalsku, vyrástol v Berlíne. Ako 
15-ročný poznal vo „Weddingu“ problém nemeckej robot- 
níckej mládeže. V Berlíne založil v dobe najväčších vnútro- 
politických bojov prvú jednotku Hitlerovej mládeže. Ako vodca 
tejto jednotky sa zúčastnil všetkých komunistických prejavov, 
všade otvorene vystúpil, nebál sa debát a rečí, čím sa vystavil 
najväčšiemu nebezpečiu. Herbert Norkus, ktorý patril do jeho 


družiny, bol v tejto dobre zavraždený. Ľeď bol Axmann roku 
1932 zavolaný do vedenia nemeckej mládeže, všetka jeno 
starosť patrila robotníckej mládeži. Po prevzatí moci národným 
socializmom zaviedol v HJ pravidelnú starostlivosť o zdravotný 
stav, o zotavenie a o Využitie voľného česu mládeže. Zaviedol 
známe závody v povolaní, ktoré sa tešia v Nemecku veľkej 
obľube. Značnú zásluhu má tiež o nemecké právo na ochranu 
mládeže. V práci sa riadil zásadami: zlepšiť zdravie a sociálne 
postavenie mládeže. Baldur von Schirach si Axmanna veľmi 
vážil a vyjadril sa pochválne o ňom v diele: Idea a forma. Na 
začiatku vojny odišiel Axmann ako poddôstojník na front. Vy- 
znamenal sa na mnohých význačných podnikoch na západnom 
fronte. Je preto samozrejmé, že Axmann, hoci je len 27-ročný, 
nastúpil na miesto Baldura von Schirach a stal sa vodcom 
nemeckej mládeže. Hlinkova mládež zo srdca želá Hitlerovej 
mládeži mohutný rozvoj pod vedením nového vodcu, ktorému 
žičíme hojnosť božieho požehnania. 





JEDNOTNÝ POZDRAV HM 


Od 15. augusta t. r. je zavedený v oľ- 
gamizácii Hlinkovej mlúdeže jednotný 
pozdrav, kľorý sme doteraz nazývali 
„veľkým pozdravom“, 

Tento pozdrav je najprirodzenejším 
pozdravom a prejaVom úcty háemistu 
oproti háemistovi, Slováka oproti Slo. 
vákovi. Takto sa pozdravovahi Todo- 
branci, týmto pozdravom zdrawil národ 
Andrej Hlinka, týmto pozdravom sa ľú- 
čil so svojím slovenským národom a po- 
sledný raz ním pozdravil SVojich bojov. 
nákov. Keď umieral a priši k nemu ko- 
šickí orli a pod oknami mu zahrali 
hymmu, on sú už nemohol pohnúť, len 
ruku zodvihol na pozdrav. Tým Dozdra. 
vom teraz zdraví Slovák svoju hymnu. 
Tento pozdrav je najstarším pozdravom 
kultúrneho ľudstva. Ním sa zdravi 
v Athénúch a v Kíme už pred Kristom. 
Bol ťo ale tiež pozdrav našich dávnych 
predkov i slovenských bojovníkov v ča- 
s0ch rodobraneckých. 

Dnes nech nám pripomína tento no. 
gdray posledný odkaz z#večnelého vod- 
CU: „Buďte jednotní a nepoddajní!“ 


Náš pozdrav nech nám ďalej pripo. 
mína kamarátstvo veľkého nemeckého 
národa, pomocou klorého sme si vybo- 
jovali slobodu a samostatnosť. Je to po. 
zdrav nielen dejín kuliúry celého ľud- 
Stva, ale i dejím slovenských, "nie je to 
len pozdrav, víktorom prijímame odkaz 
zvečnelého vodcu Andreja Hlinku, ale 
je to pozdrav nového sveta, novej Hu. 
Topy, V movej Europe samostatný slo- 
venský štát má zabezpečené čestné 
miesto a všetci synovia i dcéry národa 
slobodnú budúcnosť. V našom pozdrave 
je spojená slovenská minulosť i budúc- 
nosť. Pozdravujeme minulosť a najmä 
lepšiu slovenskú buďúcnosť, keď sa 
gdravíme naším. pozdravom. 


Pozdrav na mieste 


1. Pogdravujúci postaví sa do základ. 
ného postoja „DOZOT“ a hľadí priamo a 
otvorene do očú pozdravovaného, 

2. Vystretú pravú ruku prirodzene a 
rezko zdvihne do výšky očú, mierne ju 
vychýhac v smere chodidla pravej nohy, 
dlaň zostáva mierne natiahnutá a v po- 
lohe chrbtovej s palcom a prstami so. 
vretými, 
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3. Ľavá ruka zostáva pripažená. 

4. Ak sa pozďravovaný pohybuje, Do- 
zdravujúci sledujúc ho zrakom, otáča 
hlavu tak dlho dokiaľ tento neprejde 
dva kroky, pri čom telom neotáča. Po- 
tom otočí hlavu zpät a súčasne prípašží 
praVou rukou. 


Pozdrav pri pohybe 


1. Pri pohybe pozdravuje pozdravujúci 
tak, že 5 krokov pred vpozdravením 
otočí rezko hlavou smerom k pozdrave. 
nému, hľadí mu do očú, vystretú pravú 
ruku prirodzene a rezko zďvihne do 
výšky očú, mierne ju vychýhac v smere 
chodidla pravej mohy, Dlaň zostáva 
mierne natiahnutá v polohe chrbtovej 
s palcom a prstami sovretými, prešiel 
dva kroky za pozdravovavným, 

2, Ľavá ruka zostáva pripažená. 


3. Keď prešiel dva kroky za pozdra. 
vovaným, otočí hlavou rezko zpäť a pra- 
vou rukou rezko pripaší. 


Kedy zdravíme veľkým pozdravom ? 


1. Keď háemista v civilnom odeve 
stretne iného háemistu alebo známeho, 
zdraví „veľkým pozdravom a slovami 
„Na stráž!“ Klobúk alebo čiapku nechá 
na hlave. 

2. Háemista v uniforme pri stretnutí 
jednotľvvca zdraví veľkým pozdravom a 
slovami „Na stráž!“ É 


3. Pri vstupe do miestnosti zdravíme 
(majúc hlavu obnaženú) veľkým  po- 
zdravom, 

4, Keď je v miestnosti pri slávnostnej 
príležitosti. štátmy znak alebo zástava, 
vstupujúci, obrátený k uvedeným štát. 
nym symbolom, zdraví veľkým pozdra- 
vom. 

5, Keď háemista reční, pred započa. 
tím reči i Do skončení, pri vydávaní roz- 
kazu, keď ďakuje za aplaus a vôbec, 
koď zdraví shromaždený celok, zdraví 
veľkým pozdravom. 

6. Pri spievaní alebo hraní štátnej 
hymny (0krem kostola) zdrawia nena. 
stúpení jednotlivci veľkým pozdravom. 
Nastúpená jednotka stojí v pozore a 
vodca-veliteľ zdraví veľkým pozdravom. 

Pri hraní štátnej hymny háemisti na. 
stúpení v jednotťké nespievajú. 





Prí spievaní štátnej hymny môžu 
i nastúpení v jednotke spievať, ale ne- 
spieva veliteľ, ktorý zdraví veľkým Do- 
zdravom, Háemisti však nezdravia, 

Pri hraní alebo spievaní štátnej hym.- 
ny i jednotlivci v ciwile zdravia veľkým 
rr Napa pravda, klobúk musia dať 

oľu. 

Ani veľkým. dni malým pozdravom 
sa nezdrdví pri spievaní alebo hraní ná. 
pežskej hymny, Kto za pravdu horí..., 
Bože čos ráčil... a podobných slďv- 
nostných piesní. 

7, Veľkým pozdravom sa zdraví kaž. 
dá štátna hymna iného štátu, ktorá sa 
u nás hrá, alebo spieva, a to Spôsobom 
ako hymna slovenská. 

8. Keď pochoduje jednotka HM, HG, 
armády, FS, DJ, na čele ktorej je ne- 
sená štátna, gardistická zástava alebo 
zástava iného štátu, jednotlivec postaví 
sa do požoru čelom k zástave a zdraví 
veľkým pozdravom, a to 5. krokov vpred 
a 5 krokov po prechode zástavy. (Ak 
je v civile dá klobúk alebo čiapku 
s hlavy dole). 

9. Pri vztyčovaní | štátnej zástavy, 
alebo keď je štátna zástava na mieste, 
zdraví jednotlivec, obrátený čelom k zá. 
stave, veľkým pozdravom. Za nastúpenú 
ďednotku zdravi len vodca.veite? veľ. 
kým pozdravom. : 

Poznámka: Zástava sa ná pozdro» 
nikdy neskRláňa, jedine pri kladení do 
durobu tých mftvych, ktorým bol uspo. 
riadamý pohreb vojenský, háemistický 
alebo štátny. 

10. Pri príchode a odchode páma pre- 
zidenta republiky, členov vlády, hlav. 
ného veliteľa HM, pri slávnostných prí- 
ležitostiach zdrawia jednotlivci veľkým 
pozdravom. (Za mastúpenú jednotku 
zdravi veľkým pozdravom jej Vodca. 
veliteľ a nezaradení členovia HM). 

11. Veľký pozdrav platí najvyššiemu 
veliteľovi HM, hlavnému veliteľovi HM 
a tým, ktorí vystupujú v zastúpení naj- 
vyššieho alebo hlavného veliteľa HM. 

19. Veľkým pozdravom #z2dravíme 
hlavného veliteľa armády "alebo jeho 
zástupcov, členov vlády, keď. vystupujú 
úradne. 

13. Veľkým pozdravom zdravime zá- 
Stupcov spriatelených štátov, keď vy- 
stupujú v ich úradnej funkcii, 
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Jozef Branecký, rektor 






Bolo to začiatkom júna r. 1930. 
Slnko už dopoludnia obšťastňovalo 
vrelými bozkami zem a žiariacou 
jasnosťou zalievalo zelené siatiny 
a, hory, rozprestierajúce sa v mo- 
drej vzdialenosti. Biele steny cho- 
cholnianskych nových domkov prí- 
jemne sa odrážaly od červených 
striech. 


Ideme pozdíž potoka, ktorého 
— neúnavné vlnky ustavične naráža- 
jú na vyčnievajúce kamene a roz- 
bité kvapôčky kde-tu sa zaligotajú 
sedmokrásnou farbou, keď padajú 
na ne čarovné lúče zlatého slnka. 
Všade je ticho ako v kostole, len 
monotonná, ale pritom melodická 
hudba žblnkotajúceho potôčka ru- 
ší ho milotou. Do ticha zapadá i 
škovránok s výsočín jasnomodré- 
ho neba, že ho je viac počuť ako vi- 
dieť. Neďaleko chlapček pasie hu- 
Si, ktoré nás vítajú poplašeným 
gáganím. Onedlho zanecháme 
osviežujúci potôčik. Krútivý chod- 
ník vedie nás medzi požehnaným 
zbožím. Ak ho Všemohúci zachráni 
od pohromy, stodoly a škrychy 
budú plné. Utierame si čelo, ale 
viac si nevšímame horúčosti. My- 
sle nám lietajú za zbojníckymi po- 
kladmi, ktorými si chceme naplniť 
nielen vrecká, ale i vrecia. 

„Ako vidím, i brat Líška vážne 
myslí na bohatú korisť.“ 

— Nemožno vedieť... 
Čert nespí!... 

Pre mňa je to výborná, jedineč- 
ná príležitosť spoznať ducha náš- 
ho chudobného ľudu, túžiaceho po 
pohatstve. 

— Ak by sme našli ukryté zboj- 
nícke poklady!... a Ssopne ruky 
ktorýsi. 

—- Aspoň keby som ich mohol 


Ak by... 


vidieť! — — vzdychne hlboko Ju- 
raj Mikula. 
—- Ba zmocniť sa ich! — dodáva 


Franiišek Mlčuch. 
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— Mám štvoro detí! — a oči sa 
mu zažiatily. 

Zo slov vyznieva jeho veľká 
chudoba a neodolateľná túha učiniť 
členov svojho hniezda bohatými. 
Bohatými!... Aby mali chleba, 
masti, múky, kravu v maštali, 
prasce v chlieve, nové šaty. 


— Je to mordácia! — vyhfýklo 
z neho nepokojne, a pokrútil hla- 
vou. — Pracujem od rána do ve- 
čera a nič z toho. Tak-tak, že Ži- 
jeme. 


František Mlčuch, Slovák, dre- 
vorubač, býva na kopaniciach na 
tri hodiny za Chocholnou pri Tren- 
číne. Chudobný v minulosti, chu- 
dobný v prítomnosti. Silný, sval- 
natý chlap asi 32-ročný. Radosť 
naň pozrieť. Pri ňom by sa človek 
cítil v bezpečnosti i o polnoci 
v hlbokých horách. Tvár má prí- 
jemnú, ale zvráskované čelo pre- 
zradzuje mnohé a časté starosti. 


Jeho spolublížny, Juraj Mikula, 
pochádzal z Veľkej Chocholnej. 
Mal niekoľko meríc zeme po otco- 
vi. Tieto obrába, orie, do nich seje 
a na nich žnie. Tiež by si chcel 
uľahčiť v ťažkom osude. Možnosť 
by mal. Oj, koľko ráz mu pozlátila 
sen! Prezradí mi svoju tajnosť: 
Jedine on a Mlčuch vie o zbojníc- 
kych pokladoch. V horách za Cho- 
cholnou sú zakopané. Hej! keby 
ich našli, zaraz by sa Stali naj- 
šťastlivejšími na celom Slovensku! 

Cesta viedla zase pozdíž potoka. 
Zľava sa rozprestierala pomaly 
stúpajúca lúka, široká i dlhá, 
ohradená stromami. Mikula postál, 
rukou ukázal na jej vfšok a začal 
o prípade so zbojníkmi: 

— Pred dvesto rokmi tu mal sa- 
laš Štefan Ďurina. Bohatý človek. 
Stalo sa, že raz prišlo k nemu 12 
zbojníkov a kým ho poslali do 
Chocholnej pre pálenku, zabili mu 
vola. Keď sa vrátil, guľáš už sa 





varil vo veľkom kotle. No, neho- 
voril ani slova, dobre vedel, že by 
sám nestačil proti toľkým. Keď sa 
najedli a napili, oslovil ho Janko 
Gajdoš, kapitán bandy: Požičaj 
nám 70 zlatých! 

Keď sa Ďurina vyhováral, že 
nemá, Gajdoš pozrel mu ostro do 
očí a zareval naň: Nemáš? A Špit- 
zerovi kto predal pár volov v tých- 
to dňoch? Daj podobrotky a sľu- 
bujem ti, že nebudeme ich čítať, 
keď ui dlh vrátime! 

Čo bolo robiť, požičal im žiada- 
nú sumu. 

A dostal ju nazpät? — obrátil 
som sa naňho zvedave. 

— S hojnými úrokmi. Kúpili si 
pušného prachu a na tretí deň vy- 
rabovali bohatú zásieľku, poslanú 
z Kremnice do Viedne. 

Stalo sa, keď Ďurina po troch 
dňoch išiel na koňoch do lesa pre 
drevo, zastavili ho dvaja ozbrojení 
chlapi. Boli vyslaní Gajdošom, aby 
ho priviedli. Chcel mu vrátiť pe- 
niaze. 

Ďurina ich spoznal. Kone vypria- 
hol, dal im ďateliny a išiel so zboj- 
níkmi, ktorí mu neskôr zaviazali 
oči. Keď zbadali, že odlamuje malé 
vetvy z kríkov, skríkol naň jeden: 
Nerob žiadne značky, lebo ťa za- 
strelíme. 

Išli dobrej pol hodiny, keď mu 
odviazali oči. 

Našiel sa vo veľkej miestnosti. 
Chlapi boli pri hostine. Jeden prá- 
ve narážal čap na sud piva. Musel 
s nimi jesť a piť. 

Potom pristúpil k nemu kapi- 
tán Gajdoš a zaviedol ho do sused- 
nej miestnosti. Od divu sotva pri- 
šiel k slovu. Boly tam dve veľké 
kade, plné zlatých dukátov a strie- 
borných peňazí. Boly ešte skoro 
teplé. Nechcel veriť svojim očiam. 

— Vezmi si, koľko chceš. Nebu- 
dem ich čítať, ako som ti to prisľú- 
bil — ponúkal ho Gajdoš. 
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Ďurina bojazlivo vhíbil ruky do 
prvej kade, vybral dvoma prie- 
hršťami a vysypal do vreca, ktoré 
mu tam dali. 

— Ešte! Ešte! — povzbudzoval 
ho Gajdoš. 

Desať ráz nabral zo zlatých, toľ- 
ko ráz i zo strieborných. 


Potom ho dvaja viedli nazpät. 
Mohli byť asi v polceste, keď za- 
čul, že ho chcú zastreliť a zmocniť 
sa peňazí. Zaraz mu nastalo horú- 
co. Ale náhoda a nehoda mu prišly 
na pomoc. Potkol sa a spadol. Vre- 
co odletelo a s brinkotom narazilo 
na strom, kým jemu s očú šatka 
spadla. 

Keď sa pozrel nazad, o čo zava- 
dil, zazrel podivný obraz. Dvaja je- 
ho sprievodcovia dali sa do vlasov 
a bili sa päsťami, koho majú byť 
rozsypané peniaze. 

Čo sa stalo? 


Zo zeme vyčnieval sotva bada- 
teľný koreň, o ktorý zavadil, takže 
padol. Vreco, ako narazil ním na 
strom, sa roztrhlo a niečo peňazí 
sa rozsypalo. Vidiac, že tí dvaja sa 
bijú o ne, zaraz si uvedomil, že te- 
raz môže ujsť. Vreco prehodil cez 
pleco a o zlomkrk utekal z hory 
von. 


Kone zapriahol a — poď ho do- 
mov — i s peniazmi. 
Mikula si tu hlboko oddýchol a 


poznamenal viac pre seba: Šťastli- 
vý človek! 


Cesta viedla chodníkom cez ze- 
lenú, kvetami posiatu lúku. S 
dvoch strán sa rozprestierala ho- 
ra a ponúkala osviežujúci chládok. 
Mikula nám ukázal napravo Soko- 
lovú skalu, blízo ktorej je pivnica, 
kde majú byť peniaze. Šuster Lu- 
káč, ktorý býva za Váhom, desať 
metrovou palicou meral jej híbku, 
ale nedočiahol na dno. 


Panoráma sa mení. Vidíme vrch 
Kykuly, hraničiacej so Slovenskom 
a Moravou. 


Asi po hodinovej ďalšej ceste 
zazreli sme Stachovú horu a pod 
ňou Struhárovu lúku. Jeho starý 
otec našiel tam pece, v ktorých 
zbojníci si pekávali chlieb. Pod Ky- 
kulou pramení potôčik, pozdíž kto- 
rého sme išli. Vyviera z temnej do- 
liny zpod Gajdošky. Blízo je hora 
Barabáška, Šťúrka a lúka Gregor- 
ka. Dolina, ktorou kráčame, nazý- 
va sa Baruška. Potôčik, ovlažujúci 
kríčky, rastliny, prekrásne kviet- 
ky, ktorými je dolina posiata, me- 
nuje sa Iskrový jarok. 

Odbočíme do hory. Snímame 
klobúk, ako v chráme božom. Chlá- 
dok vysokých stromov nám dobre 
padne. Zem mäkká, akoby človek 
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chodil po perských kobercoch. Tu 
sa ozve kukučka. 

— Najmilší vták zbojníkov, 
ktorú vždy mali vo veľkej láske. 
— Mlčuch povie: 

— Prečo? — žiadam vysvetle- 
nie. 

— Preto, lebo keď sa približuje 
človek, začne kukať. Tým ich upo- 
zorňovala, že ich hľadajú a prena- 
sledujú. 

smer sa mení. Kvetnatou lúkou, 
vysokou trávou stúpame do vrchu, 
potom odbočíme rovinou napravo. 
Všade hojnosť margariet a neza- 
búdok. Odpočinuli sme si pod pla- 
nou hruškou. Kým sa osviežime, 
Mlčuch nám ukáže v diaľke vyso- 
ký, starý dub, pod ktorým tiež 
majú byť poklady. Dívam sa a dí- 
vam, ale nič nevidím. 

— Keby ste mali rešpekt! — 
upozorňuje ma. 

Porozumel som jeho latinskej 
vedomosti, že chce povedať  per- 
spekt a vytiahol som ďalekohľad. 

— To, to! — zaradoval sa. 

Išli sme ďalej horou, húštinou a 
voľnejším chodníkom. 

Slovo prevzal Mlčuch. 

— Pri Bojkoviciach na Morave 
boly zakopané veľké peniaze. Sta- 
rý Ondrej Turanec ich dostal. Jeho 
potomkovia od tých čias sú bohatí. 

— Ako ich našiel? — vyzvedám 
sa. 

— Stalo sa, že v Prahe vešali 
zbojníka. Bol to Slovák. Veľký dav 
ľudí ho sprevádzal. Keď už stál 
pod šibenicou, žiadal o slovo. Keď 
mu to dovolili, začal: 


— Ak je tu niekto Slovák, nech 
si dobre zapamätá moje slová. 
Nech ide do Bojíc, čo sú blízo 
hraníc. Na konci dediny je vysoký 
dub, blízo ktorého sme zakopali 
kotol peňazí. Ja som posledný z ce- 
lej bandy. 

Pražskí páni počúvali jeho slo- 
vá, ale nevedeli o dedine Bojce. Ve- 
del však o nej Ondrej Turanec, 
miškár, ktorý sa tiež pozeral na 
popravu zbojníka. Nehovoril niko- 
mu nič, ani sa neprezradil, že je zo 
Slovenska, a čo najrýchlejšie ja- 
chal domov do Trenčianskej. Vzal 
so sebou dospelého syna, dali sla- 
my na voz a išli pre poklad. 

Vedel, že má ísť do Bojkovíc, le- 
bo raz vypočul zbojníkov v cho- 
cholianskej krčme. Tváril sa, ako- 
by spal. Nevedel, kde chcú ísť, lebo 
spomínali Bojce. Ale keď na dru- 
hý deň počul, že v Bojkoviciach vy- 
rabovali krčmára a statok mu od- 
viedli naraz sa dovtípil, že Bojce 
sú Bojkovice. 

Sotva zaťali krompáčom na 
dvoch-troch miestach, prišli na ko- 


tol plný peňazmi. Vyzdvihli ho, 
ukryli vo voze, jamu zahádzali a 
poháňali domov. 

Už svitalo, keď sa približovali k 
Novému Mestu. Tu sa stretli s via- 
cerými pánmi na koňoch, ktorí sa 
ich vypytovali, kde je dedina Boj- 
ce. 

— Takej tu niet, ale sú Bojko- 
vice. 

Páni išli ta, ale poklady už ne- 
našli, iba jamu, kde boly uschova- 
né. 
Medzitým prišli sme na Stacho- 
vu horu a zastali sme okolo úzke- 
ho, hlbokého údolia, ktoré sa tu 
končí, lebo je uzavreté s troch 
strán. Menuje sa toto miesto 
obrátkou, lebo s vozom nemožno 
ďalej, musí sa tu obrátiť. 

— sme blízo pokladov — šepol 
mi Mlčuch. 


Pozriem sa dookola a zbadám v 
kyprej pôde na všetky strany hlbo- 
ké jamy a diery. Odkiaľ tieto? Za- 
raz sa dozviem. 

Mikula vytiahol zpomedzi sväz- 
ku prútia fokoš a dlhú zaostrenú 
železnú žrď. Sväzok priniesol so 
sebou, akoby prútie chcel strkať 
k fazuli, aby cestou nevzbudil po- 
zornosť. 

— Už sme tu kopali. Tak je to 
však pomalá a ťažká práca. Teraz 
túto tyč vrazím tu i tam do zeme. 
Keď narazím na kotol, pocítim to, 
lebo to škrkne. 


Už som vedel, odkiaľ toľko dier. 


Žrď postavil k stromu a foko- 
šom začal merať 14-krát od kraja 
obrátky. 

— V tejto vzdialenosti musia 
byť poklady, lenže neviem, ktorým 
smerolia — zdôraznil hlboko zamy- 
slený. 

— A odkiaľ to viete tak istotne? 
— obrátim sa naňho tak zvedavo. 


—- Viem to! — a pozrel na Mlču- 
cha, či môže prezradiť ich tajom- 
stvo. Ten mu kývnul, že áno. 

— Ale povedz to ty! — obrátil 
sa naňho. Ty to vieš lepšie. 

— Môj starý otec mal veľkú kni- 
hu — začal Mlčuch. — Boh vie, 
koľko sto rokov mohla mať. Bola 
písaná rukou. V tej veru každý ne- 
vedel čítať! Na poslednom liste bo- 
lo zaznačené, kde sú skryté zboj- 
nícke poklady. Dve miesta boly 
spomenuté. Na 14 fokošov od ob- 
rátky a blízo košatého duba, ktorý 
má tri veľké parohy. Je tam pod- 
zemná skrýša a v nej peniaze. 

— Kde máte tú knihu? Aká to 
stará kniha? ? 

— Sestra mojej matky z hnevu, 
že jej nič nechceli dať z tých náj- 
dených pokladov, spálila ju. Sko- 
da! Veľká škoda! Radšej jej mohli 


niečo sľúbiť. Prečo boli takí skúpi? 

Zatiaľ Mikula už vrážal ostrú 
žrď do zeme. Tíkol na ňu polenom. 
No „nenarazil na hľadaný kotol. V 
práci neúnavne pokračoval. Keď 
ustal, nastúpil Mlčuch. ŇNa dva-dva 
údery sotva bolo čo vidieť z dlhej 
žrďky. Zaraz narazil na čosi tvrdé- 
ho. Uderil ešte raz a pozorne na- 
čúval. 

— "To len kameň — poznamenal 
mrzuto. 

Ešte raz udrel a tyčka prerazila 
prekážku. 

— Pred pár rokmi našiel som tu 
dekel zo zlatých hodiniek a tiež 
zlatý kompas — chválil sa Mikula. 
— Už som myslel, že najdem i pe- 
niaze. Aje nič, ako teraz. 

Po polhodine išli sme ku košaté- 
mu vyvrátenému dubu s troma pa- 
nohami. Neďaleko zazreli sme dva 
veľké ploché kamene na seba so- 
sunuté. Medzi nimi malá diera, že 
môžeš strčiť do nej ruku. Studený 
vzduch vyráža z nej. Prievan. Je 
to zaiste ľudská práca. Ale čo mala 
za účel? Zvedavo pozerám na na- 
šich odborníkov. 

— Bolo to klenutie. Ako chlapec 
bol som dnu, ale len na 9—6 me- 
trov. Uzka cesta ide šikmo. Kde sa 
úzky vchod konočí, hrozí nám ako 
studňa hlboká jama. Bol som tam 
so sviecou, ale mi zhasla a nedaj- 
bože ju viac zapáliť. Vietor mi ju 
vždy sfúkol. Veru sotva som trafil 
von. Po niekoľkých rokoch sa kle- 
nutie sosunulo. 
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— Horšie pochodil starý Ondrej 
Štefanec — spomenul Mlčuch. 


— Čo sa s ním stalo? 

— Spustil sa do tejto híbky na 
povraze. Mal ich viac nadviaza- 
ných. Tak-tak, že mu vystačily. 
Zaradoval sa, keď zacítil pod no- 


hami pevnú pôdu. Mohol byť na ## 


90—-100 m hlboko. Chcel zažať sir- % Ť 


ku, ale silný prievan mu ju zhasol. 
Keď sa mu to nepodarilo po viac 


ráz, ohmatával stenu. Naľavo na- - ÁÄ 


šiel nízky otvor ,cez ktorý sa pre- 
pchal horko-ťažko. Asi 09 m liezol, 
keď sa octnul vo väčšej, veľmi 
dlhej miestnosti. Keď sa narovnal, 
čosi tresklo, ako keď železné vieko 
padne na železnú debnu, že to rin- 
čalo po celej miestnosti. Chvíľoč- 
ku rozmýšľal, čo robiť, keď v diaľ- 
ke sa zjavily dve prenikavé svetlá. 
S času na čas žmurkaly a rozširo- 
valy sa, ako sa približovaly k ne- 
mu. Boly to mihajúce oči nejakej 
pekelnej potvory, ktorá stráži tie 
peniaze. Debna bola otvorená, ale 
keď sa Štefanec približoval, s veľ- 
kým rachotom sa zavrela. 


—- A potom čo? — povzbudzoval 
som ho. 


— Keď zbadal nebezpečne sa 
približujúce a postrašivo svetielku- 
júce svetlá, ihneď mu odišla chuť 
od ďalšej cesty a preliezol nazpäťt 
úzkym otvorom. Tá potvora sršala 
naňho oheň. Keď odstúpil bokom, 
že mu nemohla škodiť, hádzala za 
ním hlinu. 


— Mal šťastie, že za tých dvesto 
rokov, čo strážila tie poklady, na- 
toľko narástla a stlstla, že sa ne- 
mohla prepchať cez dieru. 

Keď Štefanec horko-ťažko vylie- 
zol, ostal nehybne ležať. Našli ho 
polomftveho. 

— Hšte žije? 

— Žije a býva v susednej dedine 
— prevzal slovo Mikula. — Zbláz- 
nil sa za tú chvíľu, čo bol tam. 
Predtým bol mnohorečný, mal rád 
spoločnosť, vedel dobre rátať, pí- 
sať, zabával sa veselo v krčme, ale 
od tej strašnej chvíle je tupý a ti- 
chý. Nehovorí nič, nepije, nejde do 
spoločnosti, len do kostola, v kto- 
rom sa modlí celé hodiny. 


— No, ja predsa som len zveda- 
vý, čo je dnu. Zničím tú okatú po- 
tvoru, aby som sa stal zaraz bohá- 
čom! — zahrmel Mlčuch a päsťou 
zamával v prázdnom vzduchu. 


O chvíľu odkiaľsi doniesol asi 
štvormetrový bukový drúk, aby 
odvalil záhadný kameň. Ostrý ko- 
niec drúka vrazil medzi kamene 
s takou silou, že slabší človek by 
ho nevytiahol. Svaly mu stvrdly, 
oči Zaisktrily, tvár nabehla krvou, 





ale kameňom ani nehnul. Bol to 
balvan na tri metre dlhý, dva me- 
tre široký a 30 cm vysoký. Drúk 
vytiahol a s druhej strany probo- 
val šťastie, ale i tu bez výsledku. 
Potom pomáhal mu Mikula. Praco- 
vali, namáhali sa až s nich tieklo, 
často si utierajúc čelo a tvár ruká- 
vom konopnej košele. Opäť a opäť 
sa vzpružili, ale márne. 


Keď boli ustatí, sadli si k tajné- 
mu vchodu a ja k nim. Ník ne- 
hovoril ani slova. Bola to chvíľa, 
keď sklamanie premáhalo horiacu 
túžbu, pevnú nádej vľahké zbohaťt- 
nutie. Vidiac ich dôveru v slepé 
šťastie, hoci ono teraz na chvíľu 
stroskotalo, nemal som srdca vy- 
rušiť ich zo sladkej nádeje a posii- 
ňujúceho dumania, že poklady pre- 
dsa len najdú. 


Keby chudobný človek nemal 
nádeje, čo by mu ostalo? Tá ho Ži- 
ví a farbí mu mnohorakou pestro- 
sťou život vo dne i v noci. Keď v 
noci zastonie, iste-iste sa hfbi pod 
ťarchou zbojníckych pokladov. 


Tak sme sedeli nemo asi štvrť 
hodiny, keď zaraz Mlčuch vysko- 
čil, vyrovnal si údy, že to zaprašťa- 
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Bolo počuť aspoň tri „n“. Boly 
v tom jeho sklamanie a ťažké smie- 
renie sa so svojím chudobným osu- 
dom, kým nenajde tie pkryté po- 
klady! Ale potom!... 

Zpiatočná cesta viedla zase 
kvetnatou lúkou pozdíž potoka, ale 
nevidel som jej krásy, len ten 
ohromný drúk a tvrdé svaly Mlču- 
chove. 

Kráčali sme rezkým krokom bez 
slova. Prerušil som všeobecné ti- 
cho a poznamenal: Bratia! poklady 
nehľadajte po horách, ale v statoč- 
nei. usilovnej a poctivej práci! 
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DNES 
Hlinka náš! 


Až počul by si, že sa mraky trasú, 
že hrmí v diaľke, ktorá beží, príď tu 
vytrhnúť spánok ako krčah z mrazu 


a verný zemi ako verný Kristu 
stoj na nej nepohnute 


a nedaj zvedieť starej matke z listu, 


že smrť si splašil v kúte. 


Až videl by si, že sa hora chveje 


dotykom cudzím, ktorý neznáš ty tu, 


vytrhni z pästí kľavé beznádeje 


a, stlou, ju máš v pästi našej skrytú, 


mu ukáž cestu zpiatky! 


Na rozbúrenú hruď si horu, pritúľ 


a rozlož Sa nám v riadky. 
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TVORBA ĽUDA ONDREJOVA 


Ľudo Ondrejov, vlastným menom 
Ľudovít Mistrík, patrí medzi mladších 
slovenských tvorcov. Jeho ltiterárna 
činmosť začala sa rozvíjať roku 1928 
uverejňovaním básní v Slovenských 
pohľadoch, LUK a v Eláne. Vo väč- 
šine básní Ondrejov rozpomína sa na 
matku a žiali nad jej biednym živo- 
tom. Matka v jeho poézii je bez sen- 
timemtallity, bez velebenia a chvály, 
obraz nezapomenuteľný a boľavý, ako 
ivár Krista na šatke Verniky. Po- 
dobne ako matka, u Ondrejova sú 
pekne ospievané aj naše hory a 
vrchovský ľud, ktorý žije v nich. I v 
jeho románoch a rozprávkach, vrchy 
sú opísané nádhemne a symb>lizujú náš 
slovenský ľud, Lyrika Ondrejova po- 
dľa kritiky znamená pre slovenskú 
poéziu príliv očisty a vrúcnosti a 
oikrem taho prináša výraz plnšieho ži- 
vota, nielen subjektívnu spoveď, pod- 
mienenú osobnými nešťastiami. 

Básnický debut Mistríkov vyšiel ro- 
ku 1932. Je to sbierka básní »Martin 
Nociar Jakubovie«, ktorú sám autor 
nazval sociálnym eposom. Tento Jy- 
rický denník, spojený vencom veršov 
a rytmizovanej prózy, presviedča nás 
úprimnou spoveďou. Je v ňom kus 
trpkej životnej soli človeka, ktorý bol 
nielen spitý chudobou, ale aj ranený 
životom. Rana nezacelená: odtrhnutie 
od pís matky Zeme, úder najbolest- 
mejší: smrť staruškej matere, dokrva- 
vily srdce mladé, sklamané láskou a 
ľudmi, vydedené, vyvrátené z koreňov 
biedy sveta, A preto Martin Nociar Ja- 
kubovie nachádza v biednom, vyhna- 
nom koníkovi svoje druhé »ja« a spo- 
lu s ním stratí sa s očú tohto sveta 
V tejto sbierke básní sú mnohé výkri- 
ky biedou doráňaných baníkov alebo 
saméh) Martina: »Či znáte ľudí, ktorí 
učia vás náuke Kristovej a sami naj- 
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Jánošík! 


ZBOROVJAN 


Ty chlapec hôrny valaška a guľka 

odzemok i keď šibenica píska 

len vraz mu vpáľ mu prv kým na nás sšulká 
remienky tenké dané na bičiská 

by krvopot z nás dostal 

Len krvi potok vytečie mu z pyska 

a premení sa v koštial. 


Lež potom odkáž starej matke kľudne 


cez ševel Ústia dopad kvapák dažďa 


nech dvere na noc zamknúť nezabudne 
bo živí mrú a mítvi v svete vraždia 
pre odumretú Ariašku 

Nech vystúpi noc ako háďa 2 raždia 
daj SILU do opasku. 


viac hrešia proti nej?« alebo »Každý 
má hľadať pravdu tých, čo s ním sa 
delia v ulrpení...« Tieto výkriky mie 
sú však v básňach pózou, sú však 
kíčom človeka svetom podlomeného. 
Básnika Ondrejova zaujíma nielen 
povrch, ale aj Jadro vecí. Poznať, že 
má životné skúsenosti. Človek, ktorý 
rád počúva spovede ďuše úprimnej, 
rád bude čítať knihu, na ktorej fron- 
tispíice je pred zrkadlom a tôň>u tu- 
láka sostrelený čierny havran. V ha- 
vranovi, častom v erboch, je niečo ti- 
tanského a tým aj samotárskeho. A 
tiež i u Ondrejova je niečo takéh), Z 
toho bôľu, ktorý tak presvedčive pre- 
slakuje v riadkoch, vykvitly nové Ta- 
lie. 

Je to druhá básnická sbierka >»Bez 
návratu «, vydaná roku 1932, Po smut- 
ných tragikách duše, po s2ciálne lade- 
ných veršoch čítame verše 9 domove, 
o slovenských horách a o matke. Ak ý- 
si naturizmus, oslava svojrázu, bačv- 
stva, ľudu preráža popri intímnej spo- 
vedi, Spieva o hačovskom slove svoj- 
ho národa v prvej básni »Reč maja — 
hačovská +, naväzuje tam, kde sa pre- 
ťaly struny našej poézie r. 1918, na 
motív: »ľud môj dočká sa nového rá- 
na«. Nostalgia a smútok  zblúdenia 
svetom, z nenavrátna mlad>sti — vše- 
tko to osudove presviedča. Bôľ za 
biednym žitím matkiným až mučí v 
básni »Ku hrobom idem< z cyklu 
»Dva svety«. Básnik do veršov tejto 
básne vlial všetky svoje žiale za mat- 
kou a smúti: »Kebys“ mi povedala tíš- 
ko, — že nebolí ťa zašlé žitie — pod- 
rastom skryté rúbanisko, — ním ticho 
zvládlo panovité — v ňom srdce moje 
leží zbité.< Ťažký smútok čiernych 
nocí je rodným bratom jeho bludár- 
skej duše, trylacej. Snivá hudba je na- 
jmä v utešenej básni »Uspávanka mo- 
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jej matky , kde jeho srdce túži za 
matkou v melod“ckých slokách, ktoré 
prinášajú trochu vyrovnania do smút- 
ku týchto drahovykúpených veršov. 
Vo veršoch tejto sbierky je veľa krot- 
kej, na i búrlivej duše, životom a sve- 
tom podlomenej. Táto sbierka básní 
je rozdelená na štyri cykly, v ktorých 
vycítime stav básnikovej duše a jej 
melancholiu, V prvom cykle »Dva sve- 
ty« Ondrejov spomína na matku, v 
cykle »Skosená lúka« sú spomienky 
na leto lásky, ma rozťatú mladosť, 
spev o strasti a 0 mox et solitudo, Cy- 
klus »Z mftvych vstanem: presviedča 
úprimnou spoveďou. Posledný cyklus 
»Z vtáčích piesní< má niektoré názvu- 
ky na zvukosled a je náladový, ryt- 
m“cký a spevný a práve v tomto na- 
chádza sa už spomenutá krásna » Uspá- 
vanka mojej matky «. 

Ako tretí sväzok poézie Ľuda On- 
drejova vyšla r. 1936 sbierka »Máme- 
nie«, Piesne samoty a sebakrvavenia 
— taký sa núka podnázov tejto sbier- 
ke, Keď skúmame hlbšie túto poéziu, 
mocne nás upúta motív rozdvojenia, 
lyrický náhľad básnikov je v protive 
so životným dejstvom vecí. V porov- 
naní s prvými dvoma sbierkami bás- 
nik tu nadobud-l nových rozmerov v 
umeleckom preobrazení materiálu a 
nad totuto sbierkou je rozostreté viac 
svetla v intímnom prežití, 

V tejto sbierke spomienka na mat- 
ku nadobúda vrúcnosti, ktorá otepľuje 
studené dni samoty a zmierňuje pocit 
opustenosti, ale dodáva horkosti bás- 
nikovmu bôľu, že obeť matkou priná- 
šaná nič nemení jeho bezútešnosť, v 
ničom svetu nedodáva svetla, že utrpe- 
nie jeho matky je vnútorným plame- 
ňom, ktorý ukazuje cestu a upomína 
v chvíľach, keď básnik je bez výcho- 
diska. Mimoriadne pekné spomienky 


na matku sú v básňach »Pozdrav 9d 
matky« a »Bola kdesi chalupôčka«, 


Príroda v poézii Mistríka nie je rí- 
šou lyrických podnetov, ale bohat- 
stvom neporušených, prvotných úka- 
zov Života, prejavujúceho sa v krás- 
nych formách. Prednosťou tejto sbier- 
ky je, že vnútorná stavba básní má 
svoje určené hranice, nevyúsťuje v 
míkvote, ale vždy v najvyššom bode 
rozmachu uzavrie ju prísny básnický 
VÝTAZ, 


Okrem spomienak na matku, v tejto 
sbierke nachádzame básne, ospevujúce 
stratenú lásku a básne, v ktorých sa 
Ondrejov úprimne spovedá zo svojho 
bôľu, ako je to ma pr. v básni »Kvetná 
nedeľa «, 


Touto sbierkou Ľudo Ondrejov do- 
siahol vo svojej poézii víťazstvo, ako to 
bolo povedané kritikmi a ana stavia 
Ondrejova do radu tvorcov, vyššieho 
duchovného výrazu. 


Podobne ak) v poézi, tak i v próze, 
v románoch, Ondrejov prejavil sa ako 
tvorca vyššej slovnej kultúry. Takým 
jedným z najlepších jeho prozaických 
diel je román »Zhojnícka mladosť «, 
vydaný r. 1937 a odmenený krajinskou 
umeleckou cenou. Tento prvý román 
Ondrejova predstavuje nový druh v li- 
teratúre. Je to akýsi denník, oslavujúci 
detstvo. Správny je úsudok, že knihu 
písal Tyrik, prekypujúci bohatstvom 
postáv a ľahkou srozumiteľnou rečou. 
Ondrejov vzal si látku z prostredia 
vrchovských samôt a dedín, a maj- 
strovsky ju spracoval. Horské samoty 
v banskobystrickom kraji opisujú sa 
nádherne a šíria v čitateľovi sviatočnú 
náladu, A v tomto vrchovskom kraji 
prežíva mladosť Jerguš Lapin, budúci 
zbojmík, nepokoj vrchov a ich milov- 
ník. V celom románe on vystupuje ako 
neznáma sila, ktorá chytá očami vtá- 
kov a zvery. Všade on snaží sa urobiť 
rovnosť a naozaj darí sa mu to. Okrem 


neho vystupujú v románe postavy ma- 
my, brata Ruďka, sestry Anny a jeho 
kamarátov-sirôt z väčšiny bitkárov. V 
románe sa dočítame, že gtec Jerguša 
bol zbojník a bal zabitý od kamará- 
tov, A Jerguš, akoby chcel kráčať po 
chodníčkoch otcom vyšliapaných, na 
k9)nci románu sa stáva zbojníkom, keď 
predtým videl triednické rozdiely me- 
dzi pánmi a chudobou. Na niektorých 
miestach Jerguš dobre charakterizuje 
slovenský národ svojou d-brotivosťou. 
Preto ho môžeme prirovnať Sládkovi- 
čovmu Detvanovi Martinovi. To však 
neznamená, že na základe »Detvana:, 
Ondrejov mapísal »Zbojnícku mla- 
dosť«, Práve naopak, je to román, 
prvý toho druhu a vypíňa veľkú me- 
dzeru v poprevratovej spisbe literár- 
nej. 

Pokračovanie tejto knihy je román 
»>Jerguš Lapin«, vydaný raku 1939 a 
odmenený prvou cenou ma súbehu L. 
Mazáča. V tomto románe Jerguš La- 
pin — vrchovec zastal na prahu mlá- 
deneckých rokov. Hora hučala okol) 
neho a piesne v ústach ľudu hovorily, 
že otec mu bol zbojník. V jedno rán) 
na dvere domu Laplnovcov zaklope 
richtár so zvesťou, že matka má poslať 
najstaršieho syna Jerguša na vojnu, 
aby sa naučil poriadkom, podľa kto- 
rých sa začali ľudia vraždiť na mno- 
hých frontoch zemegule. A veľa udalo.- 
stí rúti sa svetom a cez ne vedie On- 
drejov svojh.> hrdinu Jerguša. Moder- 
né vojenné prostriedky vyhubily tisíce 
životov na talianskom fronte a naraz 
z míftvych na bojišti zdvihne sa Jerguš 
Lapin, najde cestu spoza Pijavy, príde 
domov na sam>tu Zbojnícky Tanec a 
pohladí belavé vlásky Rudka. Doma v 
dine pomstí sa Židovi, zosnuje odboj 
proti maďarským gardistom a v ňom 
zahynie brat aj sestra a skoro všetci 
kamaráti z detstva, Ostáva iba on sám 
s matkou, chytá sa pluha a ide praco- 
vať Y.. 





Autorovi v románe išlo o to: poeti- 
zovať život človeka, vyrastlého z ta- 
jomnej pôdy slovenských vrchovcov, o 
ktorých spievajú zbojnícke piesne, V 
tomto románe prvky diela sú razbité 
v kaleidoskop obrázkov, kde Jerguš 
píše svoje pestré osudy. To je náhoda, 
keď autor l)kalizuje dej románu do 
svetovej vojny, tým chce ukázať, že 
anj v tom pekle národov mestratí sa 
slovenský vrchovec. Tento román On- 
drejova je nostalgick>u oslavou pred- 
stáv a oslavuje tvrdého vrchovca Jer- 
guša Lapina, ako posledného typu ľu- 
dí, jánošíkovsky mocných. 

Romány »Zh>jnícka mladosť« a 
»Jerguš Lapin s tretím chystaným, 
budú tvoriť trilogiu o Jergušovi, po- 
slednom výhonku ľudí, ktorých odcho- 
valy slovenské samoty vo vrchoch. 

Okrem písania umeleckých diel, Ľu- 
do Ondrejov vemuje sa i spísbe pre 
mládež, v ktorom odbore veľmi vyni- 
ká, Roku 1932 napísal lyrické rozpráv- 
ky z okolia Banskej Bystrice »Roz- 
právky z hôr«, v tm roku vyprávanie 
o vývine koňa a jeho zániku »Tátoš a 
človek « a roku 1935 fantastické roz- 
právky z trpaslíčho sveta »O0 zlatej 
jaskyni<. Toto istého roku mapísali 
vydarený cesb)pis »Africký zápisník «, 
opisujúci cestu Africkým Komgom. 
Roku 1936 vydal nový cestopis »Ho- 
rami Sumatry«. V týchto cestopisoch 
Mistríkovi išlo najmä vyjadriť pomer 
bieleho človeka ku neznámym krajom 
a podať detským čitateľom cestu, opí- 
sanú ľahkým slohom. Tohto roku má 
vyjsť nový cestopis Ondrejova »Veľká 
poľovačka«. 

Teraz z najnovších diel Ondrejova 
vyjde sbierka básní »Pijanské piesne « 
a okrem toh) má v rozpracovaní tretí 
diel o Jergušovi, spoločenský román a 
dve kmihy zo slovenskej prírody. 

(Z recenzií Slov. pohľadov.) 


Z kurzu vodcov organizátorov HM v Cervenom Kameni 





Veselé umývanie riadu. 
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Dr. Svetoň prednáša. 


Brána do tábora. 
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Organizácia Hitlerovej mládeže 





Hitlerova mládež sa delí na: 1. Deutsches Jungvolk (DJ) chlapzi 10—14-roční. 
2. Hitler Jugend (HJ), chlapci 14—21-roční. 


Tieto sa rozčleňujú na: 


O RÁN HJ. 
Jungenschaft Kameradschaft 
Jungzug Schar 
Fáhnlein Gefolgschaft 
Stamm Unterbann 
Jungbann Bann 

— Gebiet 

— Obergebiet 


Každá jednotka má svoje meno 
a číslo. Všetky Obergebiete (ob- 
lasti) a Gauverbandy (sväzy žúp) 
v Ríši sú číslované od 1 dod a sú 
pomenované podľa polohy: (Nord 
-— sever, Ost — východ, West — 
západ, Súd — juh). 

Gebiete (obvody) a Obergau 
(nadžupy) sú číslované od 1 do 25 
a majú mená podľa teritória, v kto- 
rom ležia (Ostland, Niederdonau, 
Tirol atď.). 

Bann (prápor), Jungbann (prá- 
por mladých), Untergau (podžu- 
pa) a Jungmädelgau (župa mla- 
dých dievčat) má bežné číslo, kto- 
ré sa prebiera od tradičných plu- 
kov. 

Ako označenie Obergebietu (ob- 
lasti) a Gebietu (obvodu) sa nosí 
na ľavom rameni čierny trojuhoľ- 
ník, v ktorom je meno písané žltý- 
mi písmenami. 


HJ nosí číslo Bannu (práporu) 
na náplecníku a číslo Gefolgs- 
schaftu (družiny) na gombíkoch. 


DJ má na plecnom pásiku číslo 
Jungbannu (práporu mladých) a 
na gombíkoch číslo Fähnleinu 
(práporku). 


BDM a JM nosia na ľavom ra- 
meni čierny trojuhoľník, na kto- 
rom bielymi písmenami je označe- 
ný Gauverband (sväz žúp) a Ober- 
gau (nadžúp). 

. HI je jedinou roganizáciou, v 
ktorej sa mládež môže sdružovať. 
V tejto organizácii sa prevádza mi- 
mo školy a rodičovského domu to- 
tálna výchova, t. j. prevádza sa vý- 
chova v súlade s nacionálne-socia- 
listickým svetonázorom a utúženie 
ducha a tela. Pre HJ je svetonázor 
bez selesnej zdatnosti práve tak ne- 
možný, ako telesná zdatnosť bez 
nacionálneho socializmu, avšak te- 
lesná výchova je podkladom celé- 
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3. Jungmädel (JM), dievčence 10—14-ročné, 
4. Bund deutscher Mädel (BDM), dievčence 14—21-ročné. 


JM. BDM 
Junemädelschaft Mädelschaft asi 15 členov. 
Jungmädelschar Mädelschar asi 50 členov. 
Jungmädelgruppe Mädelgruppe asi 150 členov. 
Jungmädelring Mädelring asi 600 členov. 
Jungmädeluntergau Mädeluntergau asi 3.000 členov. 
— Mädelobergau asi 10.000 členov. 
—— Gauverband asi 500.000 členov. 
ho výchovného systému, lebo tu notlivec sa môže celkom venovať 


platí zásada, že iba v zdravom tele, 
zdravý duch, ktorý môže slúžiť ná- 
rodu. 

Účasť v HJ je zatiaľ ešte dobro- 
voľná. Členovia platia príspevky, 
a to: 
10—14-roční 30 Rpf. mesačne 
14—12-roční 00 Rpf. mesačne 
a príslušníci špeciálnych odborov: 
(leteckých, motorizovaných atď.) 
75 Rpf. mesačne. Každý člen HJ je 
poistený. Teraz je asi 80% celko- 
vej mládeže organizované v HJ. 

Je opatrenie, že mechanickým 
učňom sa môže stať iba mladík, 
ktorý prešiel výchovou v motorizo- 
vanej jednotke HJ. Aj do iných od- 
borov, pre ktorých podľa potreby 
sa vzbudzuje záujem v HJ, majú 
prednostné právo členovia HJ. 


Výdaje HJ sa hradia: 1. z člen- 
ských príspevkov, 2. z peňazí štát- 
nych a strany, ktoré prideľuje 
Reichsschatzmeister, 3. z príspev- 
kov obcí (buď v hotovosti, alebo 
potrebami). 

Reichsjugendfuhrer (Ríšsky 
vodca mládeže), podlieha priamo 
Vodcovi Adolfovi Hitlerovi a jemu 
je tiež za činnosť HJ zodpovedný. 
Zákony, normy a úpravy týkajúce 
sa mládeže všeobecne a HJ špeci- 
álne, pripravuje Reichsjugendfúh- 
rer spolu s ministrom školstva a 
vnútra. 

Vyšší funkcionári (Bannfuúhrer, 
Oberbannfúhrer, Gebietsfuhrer a 
členovia štábu) sú štátom platení 
a ich povolaním je iba HJ. Nižší 
vodcovia konajú službu popri ich 
civilnom povolaní bez platu, dobro- 
voľne. 

Tým, že vyšší funkcionári sa 
môžu nerušene výchove mládeže 
venovať, bola dosiahnutá mohút- 
nosť a jednoduchosť organizácie, 
lebo platí zásada, že len taký jed- 


výchove mládeže, ktorý nemá, fi- 
nančné, sociálne a rodinné starosti. 
Tieto preberá na seba štát. Každá 
Gebietsfiúihrung má mesačné pora- 
dy, na ktorých sa usnáša osvedče- 
né metody zavádzať za povinný 
výchovný systém. 

Zdatnosti HJ sa odmeňujú 
zvláštnymi odznakmi (na pr. teles- 
ná zdatnosť, streľba atď.). 


Podmienky k dosiahnutiu také- 
hoto odznaku sú tak odstupňova- 
né, že každý člen HJ pri trvalom 
výcviku ich môže dosiahnuť. Od- 
znaky sú pre 15-ročných zo železa, 
pre 16-ročných z bronzu a 17.-roč- 
ných zo striebra. Každý člen HJ 
má mimo toho „knižku výkonov“ 
— Leistungsbuch —, do ktorej sa 
jednotlivé výkony zaznačujú, tak- 
tiež sa zapisujú tam absolvované 
kurzy, závody, účasť na táboroch, 
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štruktorské. 

V Ríši športové podniky mláde- 
že môžu byť usporiadané iba vte- 
dy, keď je poriadateľom HJ. Mlá- 
dež do 18 rokov smie hrať futbal 
len tak, keď je členom HJ. 


Streľba je povinný predmet. 
Chlapci do 16 rokov strieľajú vzdu- 
chovkami a nad 16 rokov 5.6 mm 
málorážovými puškami. Každý 
člen HJ má streleckú knižku, kde 
sa zásahy, získané ceny atď. po- 
značujú. 

Z takzv. skautských disciplín 
pozná HJ iba: mapovanie, skicova- 
nie, orientáciu, plazenie, tábore- 
nie, (stavba sanov, ohnisiek atď.) 
a prvú pomoc. 

Vystupovanie, nástupy, pochody 
hlásenia, spevy sú rázne, ukáznené 
a jednotné, čo na pozorujúceho pô- 
sobí veľmi dobrým dojmom. 


Oto Matzenauer, 
ved. zahr. odb. HVAM. 
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(Prázdninová cesta junákov HM) 





(V predošlom ročníku sledovali sme púť 
bratislavských junákov po našom krásnom 
Považí a z rozličných príčin museli sme 
ich opustiť pri Trenčíne na Skalke, V no- 
vom ročníku chceme pokračovať v cesto. 
pisnom líčení našej vlasti, 

Poznámka redakcie.) 


Junáci pokračovali v ceste zo Skalky na 
Červeňkameň a odtiaľ do Lednice. 


Lednice 


Idúc okolo kostola, okolo ktorého bol 
rozložený cintorín, vošli na jeden očenáš, 
Na hroboch našli mnoho starých nápisov. 

Ako sa tak prechádzali po cintoríne, za- 
zreli, ž: zpod zeme vyletuje hlina, 

Karol bežal k tomu miestu a v tom sa 
mu sypala hlina na hlavu. To bolo smie. 
chu! Junáci obkľúčili jamu, ktorú hrobár 
kopal pre nového mftveho, Práve dokončil 
prácu a vyliezol z jamy. 

Zvedavo sa pozeral, kto sa to zjavil v 
jeho ríši. 

Keď sa dozvedel že sú to junáci z Bra- 
tislavy, začal im rozprávať o Lednici. Bol 
hrdý na svoju obec Nie je ona hocijaká, 
Veď mala privilégiá 1 erb od kráľa Mateja. 

— Ako st: k tým privilégiám a k tomu 
erbu prišli? — opýtal sa Boris, 

— Hja, mladý pánko, bolo to už veľmi 
dávno a môj starý otec mi o tom veľa 
vyprával: 

Chlapci so záujmom počúvali starcovo 
rozprávanie, Keď ukončil, poďakovali sa 
mu a keď im vysvetlil, kadiaľ sa dostanú 
na hrad, pobrali sa tou cestou. 

Na konci obce, na ľavej strane zazreli 
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na vysokej skale stavaný kedysi mocný pi. 
rátsky hrad. Je to veľmi zaujímavá stavba. 
Do tohoto hradu dostať sa len cez 6—7 m 
dlhý skalný tunel. Z vnútrajšieho hradu na 
hlavnú baštu, ktorá stojí na vyčnievajúcom 
bral:, vedie 80 schodov Z tejto plošiny je 
nielen krásny pohľad na Považie, ale 1 na 
Moravu, Na tomto hrade razili kedysi Rá- 
kócziho peniaze s nápisom „Pro Liberta“. 

Hrad Lednica už svojou polohou bol ur. 
čený za pirátsky hrad. Trónil nad cestou 
vedúcou na Moravu, ale ľahko sa mohol 
jeho majiteľ vybrať na lup 1 na Považie. 
So všetkých strán bol chránený a preto bol 
bezpečným útočiskom svojich majiteľov. 

Kdy bol postavený a kto ho staval, ne- 
vieme. Hovorí sa, že bol pôvodne klášto- 
rom. Z tejto doby sa zachovala povesť o 
bielej panej (najdete ju v diele Slov. hrady 
od L Janotu). 

Prvým majiteľom Ledníc a hradu bol Bie- 
lek de Kornicz okolo r. 1400. Fo jeho 
smrti stal sa majiteľom hradu jeho zať Ba- 
láž z Podmanína. 

Jeho vnukovia, Jano a Rafa:l, spravili 
z hradu pravú peleš zbojnícku, 

Snem ich pre ich hrozné výboje odsúdil 
na verejný trest Bratia sa rozsudku naľa- 
kali a ušli do cudziny. 

Neskôr dostali milosť a vrátili sa zpät 
na hrad, Zomreli bez potomkov a ich hrad 
prešiel do kráľovských rúk. 

Potom menil majiteľov, až s rukou Zu.- 
zany Lorandffyovej, ktorá sa vydala za 
Juraja Rákócziho, prešiel do majetku tejto 
rodiny, 

V tomto Čase hral hrad Lednice veľkú 
úlohu v dejinách, dokiaľ ho Heisterovo 
vojsko nezaujalo a nepodpálilo 

Od týchto čias, kedysi mocný zbojnícky 
hrad, nápadne pustne, 

Ako tam stáli naši junáci, prišla Bori- 
sovi na um Matúškova báseň: 


„Prší a vietor kvapky rozhadzuje, 
po zámku z ticha padajú, 

skalka za skalkou s vrchu opaduje, 
schody machom zarastajú. — — 
Pamiatky otcov po skalách vyryté, 
už sú skoro celkom smyté." 





Junáci vybalili svoje zásoby a dali sa s 
chuťou do jedenia, 

Jaro podotkol: „Tí hradní pámi iste ni- 
kdy takto nzjedli!" | 

Popri potôčku, ktorý podľa povesti nosí 
pri daždi veľa rudy so sebou, pohli sa ro. 
veri smerom na Lednické Rovné. 


Lednické Rovné 


Tu sú veľké sklárne. Vyrába sa tu naj- 
lepšie brúszné a farbené sklo na Slovensku, 
Výrobky tejto továrne sa posielajú do ce- 
lého sveta, 

V obci je kaštieľ, okolo ktorého je krás. 
ny park, majetok to rodiny Schreiberovskej. 

Junáci nemali dosť času toto všetko si 
pozrieť, lebo im chýbalo do odchodu vlaku 
len niekoľko minút. Preto zašli rovno na 
stanicu, 

Z oblokov vlaku pozorovali vrchy, ktoré 
dnes prišli, 

Keď sa blížili k Pruskému, už z ďaleka 
zbadali kaštieľ, majetok Kônigseggovský, 
Jeho kostol stojí na mieste bývalého ev. 
kostola a bol stavaný r. 1640, v časoch 
protireformácie. V jeho blízkosti je iný ko- 
stol s kláštorom, ktorý patrí frantiskánom. 

Cestujúc ďalej, zazreli krásny Horovecký 
kaštieľ, Tento kaštieľ bol asi z obranných 
dôvodov stavaný, ako to vysvitá zo starých 
listín, už r. 1312. Často museli tu odrážať 
obyvats:lia útoky nepriateľov. 

Jeho posledným majiteľom zo šľachtické. 
ho rodu bol Wietoris Teraz je majetkom 
finančnej stráže, Deti financov sa schádzajú 
tu na leto zo všetkých hraníc Slovenska, 

Medzi Horovcami a Bolešovom videli pri 
Váhu malý románsky kostolíček. Jeden z 
cestujúcich, keď videl záujem junákov, roz- 
prával im o tomto kostolíčku. 

Tento kostolíček bol vybudovaný v dobe 
sv, Metóda, V jeho krypte je z doby 
Arpádovej pochovaných viacej biskupov. 

V XV, stor. bola okolo kostolíčka ľud- 
natá obec, ktorú koncom toho storočia zni. 
čila povodeň a len kostol ostal neporušený, 


Tento kostolík bol asi strediskom kato- 
líkov z celého okolia, lebo kostol na Skal- 
ke bol stavaný až neskôr. 
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Pri družnom hovore len v poslednom oka. 
mihu spozorovali, že sú už pri cieli, totižto 
v Nemšovej, a že majú vystupovať. 

Srdečne sa rozlúčili s ochotným cestujú- 
cim a ponáhľali sa do školy, 

Dolfo navaril čaju, ktorý s kusom chlsba 
a salámy bol dobrým zákuskom na večeru. 

Junáci sa tešili, že si ráno dlhšie pospia, 
lsbo sa rozhodli, že v Nemšovej strávia 
dlhší čas, aby si nasbierali nových síl na 
ďalšiu cestu, 

Nad ránom prišla silná búrka. Šťastie bo. 
lo, že si junáci pri stavaní stanov vykopali 
jarky, ktoré riadne odvodanili. Tak to ro- 
bievali podľa starého zvyku vždy, keď sa 
na noc ubytovali pod stanmi, 

Na búrku sa zobudil len brat vodca: 
Ostatní spali ako zabití a len ráno sa ču- 
dovali, že je okolo stanov blato, 

Dopoludnia sa pobrali junáci do huti. Po 
huti ich sprevádzal jeden z majstrov a vy- 
svetloval im všetko, čo tam videli, 

Večer mali táborák, na ktorý pozvali 
všetkých známych. 

Ráno junáci si 2šte dlhšie pospali, potom 
sa pobalili, poďakovali sa p. správcovi, že 
1m dovolil na dvore táboriť a pobrali sa 
na kompu, ktorá prevážala cez Váh, Išli 
okolo Soľného úradu, 

(Na Považí boly zriadené tzv. soľné úra. 
dy, do ktorých vozili pltiami soľ. Tu sa 
potom predávala!) 

Kompou sa dostali na druhú stranu Vá- 
hu, Blížili sa k Trenč Teplej, z ktorej mali 
isť do Trenč, Teplíc, kde chceli pobudnúť 
jeden, najviac dva dni, aby si obzreli toto 
svetoznáme kúpeľné miesto. 

Asi za pol druhej hodiny sa dostali do 
Trenč. Tzplíc, Zašli do Krajinského sana- 
tória, kde ich pani Farkašová očakávala, 
lebo jej písali, že prídu. V záhrade sana- 
tória si postavali stany, vyčistili a rozobrali 
kolesá nakúpili potrebné súčiastky, naolejo- 
vali kolá, aby mohli z Teplíc pokračovať 
bez starostí ďalej. 


Trenč. Teplice 


Po obede zašli si junáci na riaditeľstvo 
kúpeľov, kde brat vodca požiadal pána ria- 
diteľa o sprievodcu, 

Sprievodca im hovoril o objavoch tren. 
čianskoteplických prameňov, 

Objaveni: prameňov Trenč Teplíc siaha 
do čias rozprávkových, 

Tomáš, Jordan de Clanberg, v knihe, pí- 
sanej r. 1879 udáva nasledujúcu povesť: 

„Jeden silne krívajúci teplanský ovčiar, 
keď hľadal pre svoje ovce lepšiu pašu, za- 
šiel do doliny, plnej močiarov, z ktorých sa 
silno parilo a celá dolina bola plná zápachu 
po smradľavých vajciach. 


Celkom pudove strčil si polozmrznuté 
údy do tejto na podiv teplz:j bariny Tak- 
to si zohrieval nohy vždy, keď prišiel do 
tejto doliny pásť. Za krátky čas zbadal, 
že nemá také bolesti a jeden deň na podiv 
celej dediny zahodil i palicu, o ktorú sa 
opieral. Od toho času chodil rovno ako 
ostatní, 
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Obyvatelia dediny sa pýtali o príčine zá.. 
zračnej zmsny, načo ich ovčiar odviedol 
do kotliny, zvanej Teplička, a ukázal im 
močarisko, v ktorom si kúpal nohy a ktoré 
skrývalo tú zázračnú moc, 


Chýr o zázračnej barine sa čoskoro roz- 
šíril a obyvateľstvo zo široko-ďaleka po- 
náhľalo sa sem vyliečiť si neduh. 


Nepochybujeme o tom, že liečivá sila 
prameňov trenčianskoteplických bola už v 
praveku známa, 


Bývali tu Sarmáti, Húni, severní Góti, 
Jazygovia a starí Slovania, Dôkazom toho 
je nálzzisko, bohaté na popolnice pri vcho- 
de do Trenč. Teplíc, v tamojšej tehelni. 

V r 179 po Kristu obývali Rimania 
Trenčín, pod vedením Comodusa, veliteľa 
druhej légie. 

Vieme o Rimanoch, že u nich bol kult 
kúpeľov veľký a nzpochybujeme preto o 
tom, že oni tiež užívali tieto prírodne teplé 
pramene, 

Najstaršie písomné pamiatky o tom po- 
chádzajú z archívu lIllésházyovcov z roku 
1488. 

Prví chorí, ktorí navštevovali húfne tieto 
kúpele, bývali buď v stanoch alebo v dre. 
vených búdach. I kúpele boly len vykopané 
jamy, vyložené šachorinou, 

Prvé kúpeľné budovy postavili Illésházy- 
ovci, ich majztkom boly 241 rokov. 

Hoci železničná doprava v tých časoch 
ešte nebola, navštevovali kúpele ľudia z ďa- 
lekých krajov, 

Za času lIllésházyovcov bolo užívanie kú- 
peľov bezplatné. Len každá spoločenská 
trieda mala rezervovanú inú budovu, 

V kaštieli sa kúpala šľachta, iný bazén 
užívali slobodní mešťania a iní poddaní. 

Budova, kde je dnes čitárňa, bola pre 
židov. 

Po vymrstí 1llésházyovcov pramene pre- 
šly do majetku Juraja Sínu, ktorý mal veľ- 
ké porozumenie pre zveľadenie kúpeľov, 
S veľkým nákladom vystaval prepychovú 
budovu v maurskom slohu, po ňom Sína 
zvanú, V tomto kúpeli v mužskom oddelaní 
sú arkády kabín a v strede miestnosti je 
vodostrek, Bazén pre ženy a mužov je spo- 
ločný. 

Oddelenie pre ženy už nie je tak pre- 
pychové, 

V kaštieľskom dvore chlapci ochutnali 
vodu, ktorú im podávala deva v teplan- 
skom krásne vyšívanom kroji Táto voda 
im veľmi nechutnala, Je teplá a veľmi cítiť 
V nej síru. Za to voda Sína, ktorá je rozo- 
sielaná po celom svete, znamenite chutnala. 
Tá je chladná a pridáva sa do nej kyslík. 
Videli tu celý postup od plnenia fliaš až 
k príprave k odoslaniu Plnia ich z pra- 
meňa niekdajšieho voľného kúpeľa, zvaného 
Freibad. Tu sa platilo za užívani: šatne 2 
haliere. 

TÍ, ktorí ani túto sumu nevz2deli zaplatiť, 
máčali si údy v potoku, do ktorého sa o 6. 
hod, vypúšťala voda z vaní, 

Roku 1909 kúpele zakúpila maďarská 
spoločnosť a po prevrate od nej Emanuel 


Ebštein a spol. Táto spoločnosť však zle 
hospodárila a kúpele prešly do rúk Sloven- 
skej účastinárskej spoločnosti. 

Dnes nie je potrebné, aby sa chudobní 
máčali v potoku Naše sociálne ustanovizne 
sa hojn: postaraly o možnosť ich liečenia. 

Po prevrate vybudovalo sa tu veľa lie. 
čebných domov, lepšie rečeno palácov, s 
pohodlím, aké može len naša doba poskyt- 
núť. 

Majú tu domy: Robotnícka poisťovňa, 
železničiari, štátni a verejní zamestnanci až 
dve budovy, Krajinské santórium, najele- 
gantnzjšia je budova súkromných zamest- 
nancov, zvaná Gumák (podlahy sú z gu- 
my), samo riaditeľstvo má niekoľko repre- 
zentačných budôv, 

Junáci sa poďakovali sprievodcovi a išli 
na studenú večeru. 

Po večeri sa pobrali do kúpeľného parku, 
kde hrala hudba, Cestou videli krásnu sve" 
telnú fontánu, Junáci sa dozvedeli, že na 
druhý deň sú v Tepliciach národopisné sláv- 
nosti. Niektorí chceli zostať, iní nie, Preto sa 
hlasovalo, Hlasy padly, Tri pre a tri proti, 
Keďže brat vodca hlasoval, aby sa ostalo, 
a on ako vedúci mal o niečo väčší hlas, 
rozhodli sa i junáci, že ostanú, O pol 10, 
hod, išli spať, 

Ráno po raňajkách išli do kostola, lebo 
bola nedeľa. Po omši sa vybrali kúpať na 
Zalenú žabu, Toto nové kúpalisko leží na 
úbočí, medzi večne zelenými smrekmi, Má 
so m dlhý bazén s termálnou vodou. Pre 
dsti je tu menší bazén, sprchy, kolkáreň a 
iné zábavy, Junáci využili túto príležitosť 
k závodom v plávaní, Skákali s trambulíny, 
slnili sa, slovom, užívali krásnu prírodu. 

Po obede boli na národopisných slávno- 
stiach, 

Ráno už zavčasu boli hore. Rýchlo varili 
raňajky, balili stany, aby sa čím skôr do- 
stali na cestu, 

Poďakujúc sa pani Farkašovej za miesto 
v záhrade, uháňali smerom k Dubnici. 


Dubnica 


V prostred obci stojí kaštieľ, bývalý ma. 
jetok llléšházyovcov. Dnes je v jeho jednej 
čiastke umiestený ústav pre hluchonemých, 
V jzho parku je skleník s veľkými poma- 
rančovými a citronovými stromami, 

V tomto kaštieli boly krásne sbierky 
1léšházyovcov s bohatou knižnicou a obra- 
Zárňou, 

Skoro všetko odniesli predošlí majitelia 
do Budapešti Dnes sú tam len trosky bý- 
valého bohatstva. 

Na kopčeku stojí kostolík s obrazom Zá- 
zračnej Matky Božej. V mesiacoch: v máji, 
auguste a v septembri sa sem hrnú húfy 
pobožných dedinčanov, 

Igorovi prišlo na um, že počul od pána 
profesora Eisnzra že tu vo vrchoch je ja- 
skyňa, kde našli stopy po prahistorickom 
človekovi, z doby kamenej a bronzovej, ako 
tiež 1 kosti po jaskynnom medveďovi a je- 
leňovi, 

Popri múroch škodových závodov pokra- 
čovali v ceste do Ilavy. 
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A, Skopalová 
V tichu noci 


Keď tichom oOdieva sa noc, 

keď hviezdny závoj splýva jej s tvári, 
spomínam Väzňa na oltári, 

kde skrýva mocnú svoju moc, 


Na jeho nežnej nehy dlane 

mladistvých klaďiem túžob srdce plné, 

ga vzdychom. vzdych na pery sa hrnie — 

— nech srdce moje Tvojmu podobným 
[Sa stane. 


Levoča, uč. ústav. 


A. Skopalová 

Pieseň ruží 

Ó, ruže biele — červené, 
vy nežné spoločnice Krista, 


vám známa Jeho neha čistá 
š plamy lásky vznešené. 


Obklopte vôňou môjho Boha, 
vyplňte bolestnú samotu, 

ďakujte za všetku dobrotu, 

čo rozsial tam, kde stála Jeho noha. 


Dakujte za nás bieďnych tvorov, 
ďakujte piesňou tichej miloty, 
ďakujte za všetky tie klenoty, 

čo na zem shodil s nebies dvorov. 


Levoča, uč. ústav. 


Ivan Plintovič 
Okovy rinčaly 


Okovy rinčaty, 
bič práskal, 

bič ťal do žWwwého 
a my sme mlčal 
trpeh tstivého 
vraha. 


Sloboda ubitá plakala 
a pravda kvllila, 
nenávisť tyranov jasala 
radosťou 

a noc sa chýlila 
rýchlosťou 

temna. 


Okovy rinčaty, 

bič práskal, 

mos»ole mlčaly 

na dlaniach shrbených otcov 
vzdychaly polia, 

vzdychala vlasť, 

hany ju bolia, 

hranatá päsť 

zdvihla Sa proti tyranom. 


Veky nám ukradly slobodu, 
veky ju vrátily zase 
a ona bitá, mučená 
v svojej sa zaleskla kráse. 


Okovy rinčaly, 

okovy zvonity, 

okovy padly už do blata, 
túžby sa zrodily, 

idey nové — Zo zlata. 
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Ó, mládež! 


Ô, mládež Tys kvet národa, 
Tebe patrí slovo dnes — 

v srdci me!o rodu svojho 
cestou žitia stále nes! 


Lampa svetov na cestu Ti 
vrhať bude slávy svit, 
Keď tichom odďieva sa noc, 
život v obeť položiť, 


Ô, mládež, Tys kvet národa 
buď ochranný rodu štít — 
len tak sviaže v hradbu Teba 
rodolásky zlatá niť! 
Miloš Pergler. 


Kamaráti! 


Kamaráti, vpred len -— vpred len, 
tvrdo duní náš pochod — 

hor sa na štát... mež usne deň, 
na stráž -— chrámiť drahý rod, 


Odvekého nepriateľa 
zhubme — hanil rodu česť, 
výstražne keď zhrmia delá, 
gzaskvie sa mu naša päsť. 


Vždy jasajme — a vždy smele 
vtrhnime v dun desných búr — 
vlasť milujme svoju vrele, 
ochranný jej buďme múr. 
Miloš Pergier. 


Slovensko krásne... 


V žulových horách máš srdce vryté, 
záhadou lačnieš, rozkošou ďýchaš, 
v Tudových speVoch krásy sú skryté, 
cudzinca často za srdce chytáš, 


Zápletky vojen: vo štátoch hnevy, 
tu pokoj vládne vo strede zemí, 
krásou sa modla slovenské devy, 
a spevu hučia — nik nie je nemý. 


Dumaj si šepká pieseňku krásy, 
Tatry sa hrnú k výšinám neba, 
slniečko v horách kvetami hrá si: 
Spokojnosť všetkým Slovákom treba! 


Haemista od Bánoviec n. B. 


M. Zd. Bilena: 
Spievaj pieseň! 


Pieseň spievaj, keď jaro pučí, 
spievaj i keď bolesť nosíš v duši, 
Spievaj pieseň, pieseň sladkú 

i keď zabili ti v srdci lásku! 


Spievaj pieseň bez prestania, 
od svitania do sviťamia, 
Spievaj pieseň len tú našskú, 
by neubili k rodu lásku! 


Spievaj žiale srdca nové 

i tie staré, nezhojené, 

spievaj stále, život krátky, 
možno zajtra pôjdeme už zpiatky! 


JOŽO! HANA M. 

Pevné stisknutie ruky a tiché: „S Bo. 
hom!“ — A viac nič. 

Odišiel si — Homo maturus. — 

Viem, ťažko ti sedieť v úrade, keď si 
mal chuť isť na univerzitu. 

Si oporou staručkého otca. 

Bola som na hrobe tvojej matky, tej 
dobrej, tichej, pobožmnej ženy. Sychravý 
novembrový deň. Veľká pa pri kostole 
hučala, kolsaná nárazmi severáka. 
Prišiel Tvoj otec. Má Sa dobre. Veď 
tetka ho svedomite opatruje a Ty pra. 
videlne posielaš každý mesiac. Spláúcaš 
dlh otcovi. — Dobrý syn. 

„UJko, Čo píše Jožo? Ako sa má?“ 

„4. ch, pamna moja radostná, akože by 
sa mal, nuž dobre, sedí si a píše, má 
peňazí nedrhne na majetku. Je pánom. 
To nie ako ja, čo som celú mladosť 
v Pešti drhlačil: ja Som veru dal synovi 
inakší chlebíček, ako mne môj otec“. 

Nuž Jožo, máš sa ozaj dobre? My. 
súš na študentské časy, na dom, čo? 

Tam v Bratislave stretáš sviatočných 
lyžiarov a vyfarbené paničky so psíč- 
kami, ukazujú zimnú módu. 

U nás deti červenolice, vyštipané od 
mrazu, sankujú sa, chlapci pília drevo, 
ženy obšívajú v teplých izbách, a my 
vyhladnutí sa ponáhľame domov 20 
školy, brodiac sa závejami. 

Pohľad na zasnežené vrchotky Babiek 
a Mnícha láka lyžiarov. Na Lespiencach 
a Vyšných lúkach sa lyžujú študenti, 
Jožo, závidíš im? 

Vlami si bol aj ty medzi prvými, dnes 
sedíš pri písacom stolku a monotónne 
klopkamie stroja... klop, klop... klop 
2.2, — to tvoj údel, 

Jožo, máš sa osaj dobre? 


O TD ————— 


Bolo to vlani, v zime, Popod svrčiny, 
zaťažené napadnutým snehom. šli traja 
študenti za mesačného svitu. Modré 
tiene stromov a skalísk madobúdajú 
fantastických podôb. Vzhľad prírody 
hovie cíteniu mlaďých idealistov. Koľko 
krásnych myšlienok sa im rojí v hlave 
a sladké vzrušenie privádza do srdca 
nevšeďné pocity, Skupina junákov spie. 
va. do jarnej noci: „Kamaráti na stráž, 
Slovenská vuľasť nás volá!“ A horské 
bralá odpovedaly trasťavou 0zvenou: 
„Na stráš... ... volá!“ 

Šúúúúst ... a chlapci letia na ly- 
štach rýchlosťou blesku k dedinke, ako. 
by sa ponáhľali strážiť svoje chalúpky, 
SVoj ľud, svoj rodný kraj, sľubujúc si, 
še budú bojovať za Boha a za národ! 

Jožo chcel byť profesorom, ktorý by 
nenatískal do útlych duší študentov 
ideu, voľnomyšlienkárstva a komunizmu, 
ale ktorý by vychovával novú mládež, 
Hlinkovu mládež, v duchu kresťanskom 
a národnom. 

Boly to krásne úmysly, 
mieni — Pán Boh mení! 

Jeho kamarát Štefam, šiel na teolOgiu, 
Karol na techniku, 

Jožovi umrela matka a on musí te- 
raz pomáhať Otcovi, Jeho miesto je 
v úrade, 

Jožo, máš Sa naozaj dobre? 


ale človek 


OKA 


K. O. IV, r. g., Hlohovec. 


Morzeovka 
proti brovnincu 


Táto príhoda sa stala v banke. 


Zvonček oznámil koniec úradovania a 
kancelárie sa vyprázdnily. Len poklad- 
ník Ján Halama. dokončujúc ešte nejakú 
korešpondenciu klopal na písacom stroji. 
Tu sa náhle otvorily dvere a do úradov- 
ne vošiel muž podozrivého vzhľadu. Vy- 
tiahol rýchle revoľver, namieril na Ha- 
lamu a kázal mu dať hore ruky. Aký- 
koľvek odpor bol nemožný. Lupič vyžia- 
dal si kľúče od pokladnice a mieriac 
stále na pokladníka, pchal ľavou rukou 
peniaze do pripravenej aktovky. Vtom 
začuli obaja, lupič i úradník, ohlas 
vzdialených brokov na ulici. Mocne a na 
pustom chodníku hlasite duniace kroky 
sa stále blížily: tu náhle zaškrípaly von- 
kajšie dvere, ktorými miekto vchádza] 
do predsiene, ktorou sa chodilo do úra- 
dovne pána Halamu. Halama si hneď 
pomyslel, že jeho stály zákazník banky, 
pán Kováč, obchodník, ktorý iste nemo- 
hol dojsť cez úradné hodiny a prichádza 
sa presvedčiť, či môže ešte uložiť dnešnú 
tržbu. Kroky sa stále blížily. Halama 
myslel, že lupič sa dá na útek, ale ten 
nestrácajúc duchaprítomnosť, jedným 
skokom sa schoval v susednej izbe a z 
pootvorených dverí mieril stále na Ha- 
lamu, ohromeného takou odvahou. Dve- 
re sa otvorily a vstúpil pán Kováč a pý- 
tal sa, či je pán riaditeľ prítomný. ,„Nie 
je tu“, odpovedal Halama, „ale môže sa. 
za chvíľu vrátiť, preto sa prosím posaď- 
te a chvíľu počkajte!“ Obchodník sa po- 
sadil. Halama mičal. Niekoľko krokov 
odtiaľ, kde sedel biýskala sa hlaveň re- 
volvera, namiereného na neho. Jediné 
slovo, jediný sebemenší neopatrný po- 
hyb a lupič vystreli. Úplné odhodlanie k 
činu Halama videl v jeho očiach. V tom 
dostal nápad. Pán Kováč, ako bývalý 
skaut nedávno mu hovoril, že pozná veľ- 
1mi dobre Morseove značky. Pán Halama 
si sadol k písaciemu stroju a robil, ako- 
by pokračoval v písaní listu. Mocné, 
krátke i dlhé údery prerušily ticho v 
úradovni. 


a úr A 


A SOS, SOS : a zase . 
apo ud dna a 0. horn re 274 22.24 1 308, SOS. 
Halama prestal klopať. Počul vrznutie 
stoličky, pán Kováč sa nervózne pohol. 
Halama nachýlil sa znovu nad písací 
stroj a v niekoľkých okamihoch vyklo- 
pal zprávu o tom, čo sa stalo: ,„Lupič v 
susednej izbe s Rz NY 
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/—/ .// „jestli ste rozumel, tak zakaš- 
lite!“ Pán Kováč zakašľal. Potom hneď 
vstal, povedal, že už dlho čakal a teda 
príde radšej zajtra. A odišiel. Lenčo jeho 
kroky utíchly, vrátil sa lupič k preruše- 
nej práci, vyprázdnil celú pokladnicu, 
zavrel ju a so stále namiereným revolve- 
rom na Halamu, opustil úradovňu. 

Ďaleko však nedošiel. Pred domovými 
dvermi očakávali ho policajti s pánom 
Kováčom. 
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Chorváti budú mať vlastný pravopis. V ju- 
hoslávskej tlači prebehla oficiálna zpráva, ze 
sa pracuje na úradnom vydaní chorvatského 
pravopisu a gramatiky. Hneď potom bude 
nasledovať vydanie chorvátskeho pravopisného 
slovníka. (STK) 


Mussolini vyznamenal najlepšieho cudzieho 
sochára. Niekoľko dní pred vstupom Talian- 
ska do vojny, Mussolini vyhlásil Arnolda 
Breckera za najlepšieho sochára z cudziny, ži- 
júceho v Taliansku a vyznamenal ho. Tenro 
mladý sochár upozornil na seba najmä svoji- 
mi prácami na olympiáde v Berlíne, kde jeliu 
sochy budily údiv všetkých návšievníkov. 
(STK) 

Nová nemecká biblia. V Nemecku vyšla no- 
vá biblia, v ktorej už nemožno najsť nijaké 
zmienky o hebrejskom národe. Preto nesie 
názov , Kresťanská nemecká biblia“. Celkový 
duch tejto biblie je stavaný na základe .4- 
rodno-socialistickej ideológie. V predslove 
autori hovoria, že práve v tejto bibli ukázali 
opravdivú hodnotu Ježišovej osobnosti. O 
Betleheme nehovorí, ale Ježiš sa narodil v Ga- 
lilei, kde žilo ešte veľa iných národov a pre- 
to možno predpokladať, že Ježiš je aríjskeho 
pôvodu. Popisy jeruzalémskeho chrámu ako i 
príhody „ktoré sa v ňom staly, sú vynechané. 
(STK) 

Ľudský mozok starý 10.000 rokov. Známy 
sovietsky vedec archeolog Nikolajev našiei v 
rumoch starého sibírskeho mosta kameň, kto- 
rý sa veľmi ponášal na ľudský mozog. Po po- 
drobnom preskúmaní a vyčistení prišiel k zá- 
veru, že ide o skamenelinu ľudského mozgu, 
patriaceho človekovi, ktorý žil pred 10.000 
rokmi. Chemický rozbor iných vedcov potvrdil 
jeho konštatovanie a zistil, že zmienený mo- 
ZOE Obsahuje veľmi mnoho fosforu. Štúdiá 
druhých anatómov potvrdily, že tento mozog 
má veľa jemných záhybov, čo znamená, že 
vtedajší človek mal veľmi vysokú inteligenciu. 
Archeológ Nikolajev daroval tento skamenelý 
mozog anatomickému ústavu v Moskve. (STK) 


250.000 dolárov za jednu básničku. Nedávno 
zomrel v New Yorku Edwin Mikham, ktorý 
za jedinú básničku dostal skoro 250.000 dolá- 
rov, teda honorár, ktorý ani jeden básnik na 
svete ešte nedostal. Ako básnik bol dlho pri- 
spievateľom — kalifornských časopisov, no 
jednako zostal neznámy. Až v roku 1899 Ed- 
win Mikham napísal básničku ,„, Muž s moty- 
kou“ a táto mu priniesla neočakávanú popu- 
laritu. Preložili ju do tridsiatich jazykov, a 
iba za túto báseň dostal skoro štvrť milióna 
dolárov. (STK) 


Koberce z ľudských vlasov. Istá lipská to- 
váreň na koberce vypracovala 140 kusov ko- 
bercov z ľudských vlasov. Úspech tejto továr- 
ne sa dosiahol úsilím lipských holičov a ka- 
derníkov, ktorí za niekoľko mesiacov nasbie- 
rali 1.270 kg vlasov. Špecialisti kobercov vy- 
hlasujú, že 40 proc. z týchto vlasov možno po- 
užiť na spracovanie kobercov, ktoré môžu 
byť veľmi dobré a trvanlivé. (STK) 


Uinrel grécky spisovateľ. V Athénacii 
umrel nedávno frécky spisovateľ Dr. Argiris 
Korakas. Bol činný ako verejný pracovník, 
prekladateľ a autor dobrých románov a básni. 
Vydal štyri básnické sbierky a štyri romány. 
Najväčší úspech dosiahol románom ,,Vlky“ a 
,„„Prosté duše““. Narodil sa roku 1888 v gréckej 
Trákii. Pretože bol v mladosti v bulharskej 
spoločnosti naučil sa bezchybne bulharsky a 
to určilo smer ďalšej jeho literárnej a kultúr- 
nej činnosti. Stal sa najlepším gréckym pre- 
kladateľom z bulharčiny. V privátnom živote 
bol advokát a dosť často zasahoval i do poli- 
tiky. (STK) 


Veľké výročie chorvátskeho národa. V júni 
t. r. oslavovalo 1300 jubileum úplného po- 
krstenia chorvátskeho národa. Pri tejto prí- 
ležitosti záhrebské arcibiskupstvo dostalo po- 
zdravný list od svätého Otca Piusa XII. ,, Cum 
ex venerabilis“, v ktorom sv. Otec pozdravil 
všetkých veriacich Chorvátov. (STK) 

Bankovky sa už nebudú môcť falšovať. 
Švajčiarský profesor Schop vynašiel nový 
druh bankoviek z nefalšovateľnej smesi, kto- 
rá sa robí z kovu, papierov a iných chemie- 
kých látok. Každá banka si bude môcť určiť 
kov, ktorý sa rozmelie a tento sa už potom 
smieša S papierom a inými látkami, takže 
farba, zvuk, hladkosť povrchu týchto banko- 
viek sa budú robiť podľa osobitného kľúča, 
takže tajomstvo bude vedieť iba banka a po 
spracovaní bankoviek nebude možno nijakou 
chemickou cestou určiť ich složenie. (STK) 

Nový objav — náhradok papieru, V Ame- 
rike objavili nový druh papierového náhrad- 
ku, ktorý sa robí z hliny a istej smesi. Hlina 
a smes sa rozmieša a rozválcuje, až dostane 
tenkosť papieru. Potom sa vysuší a vraj sa 
stáva tak elastický ako papier, takže ho 
možno i skládať, ba dokonca farbiť a robiť 
i priezračným. Tlačiari ho chvália, a hovoria, 
že tento druh papieru dáva lepšie výsledky 
pri tlači, to jest čistejšie pracuje. Jediným 
nedostatkom tohto druhu papieru je, Že sa 
veľmi rýchle opotrebuje. Lenže v poslednom 
čase je tento nedostatok odstránený primie- 
šaním istého množstva celulózy. Nový pro- 
dukt sa bude volať alsifilm. Americké noviny 
predpovedajú, že tento objav urobí v naj- 
kratšom čase prevrat v papiernickom odbore 
a úplne nahradí papier. (STK) 

Výroba filmu v Dánsku nezanikla. Napriek 
udalostiam, ktoré zažil dánsky národ, jeho 
filmová výroba nezanikla a ďalej sa sľubne 
vyvíja. V tieto dni skončili film Pat a Pata- 
chon a už sa natáča nový film ,„Dieťa“ — s 
veľmi aktuálny sujetom. (STK) 

Jubilejné poštové známky. Národný komi- 
sariát SSSR vydá v najbližšom čase nové ju- 
bilejné poštové známky. Jedna z týchto sérií 
bude venovaná veľkému ruskému vedcovi K. 
A, Timizarevovi, druhá geniálnemu skladate- 
Tovi P. I. Čajkovskému. Z týchto známok sé- 
ria s Majakovským, je už v obehu. (STK) 


Sovietske opery. Operná tvorba sovietska 
v krátkom čase vytvorila veľký počet pek- 
ných diel. Len za tri roky sa napísalo 25 
opier, z ktorých 19 dosiahlo veľkých úspe- 
chov. Samotný tento fakt ukazuje, ako rýchle 
a iste sa sovietska opera vyvíja. Najlepšia zo 
všetkých zdá sa práca skladateľa I. Dzeržin- 
ského, ktorý hneď svojím prvým dielom ,,Ti- 
chý Don“ si získal veľkú slávu. Ale oveľa 
lepšie a zdarilejšie je ,,Rozorané pole“. Po 
prvý raz sa na sovietskom javisku objavily 
silné, živé, svieže a typické obrazy zo života 
sovietskej dediny a jej blízkej minulosti, aby 
dokázaly, že ,,Rozorané pole“ je najlepšia 
opera Dzeržinského, ktorá uchváti svojím fol- 
klorom a melódiami národných motívov. Preto 
široké národné masy ich spievajú s takým 
nadšením. Iná sovietska opera, ktorá si zí- 
skala veľkú popularitu, je , Ker-Ogli“ od 
Gadžibekova. Predstavuje tiež národné dráma 
a rozvíja sujet z hrdinských bojov azeirbe- 
džanského národa. Hrala sa najprv v moskov- 
skom divadle, a mala taký úspech, že za krát- 
ky čas ju hrali na všetkých javiskách rus- 
kých. Zmienené opery maly najlepšie znalec- 
cké kritiky, ktoré potvrdily, že opery, spra- 
covávajúce udalosti z národného života, sa 
najväčšmi cenia v Rusku a počítajú s naj- 
lepším úspechom. (STK) 


Objavenie fresiek v Mantue. V katedrále 
v Mantue sa objavily cenné fresky zo 14. sto- 
ročia a to celkom náhodou, keď murári opra- 
vovali časti stien. Hneď sa preskúšaly všetky 
múry a po odstránení náteru sa všade obja- 
vily také krásne fresky, že špecialisti hovoria 
o zázraku. Podľa spôsobu maľovania a tech- 
niky súdia, že tieto fresky pochádzajú zo 
14. storočia. (STK) 


A 


Prvé vojenské divadlo. Vojenské divadlo 
je v poslednom čase veľmi rozšírené. UŽž 
v dávnych časoch jestvoval istý druh pred- 
stavení a podľa archívu mesta Paderborn za- 
ložil prvé takéto divadlo Fridrich Veľký, keď 
zimoval za sedmoročnej vojny v meste Pader- 
born. Vtedy istý herec viedol špeciálne di- 
vadlo a po celú zimu konal so svojím súbo- 
rom predstavenie pre vojakov. Prvé jeho 
predstavenie bolo 18. februára 1760, teda pred 
180 rokmi. (STK) 


Berlínske knižnice. Berlín má asi 2 ve- 
rejných knižníc, ktoré majú dovedna asi 7 
miliónov kníh. Len Pruská štátna knihovňa 
má 2,760.000 kníh. Na druhom mieste je Uni- 
veľzitná knihovňa s 1,065.000, potom Nemecká 
vojenská knihovňa s 385.000, ale aj knihovňa 
Ríšskeho snemu má 329.000 kníh. Väčšou kni- 
hovňu má Štátny patentný úrad, kde je 
360.000 sväzkov. Knihovňa nemeckých učiteľov 
má 175.000 kníh, Lekárska knihovňa 220.000 a 
Pruský geologický ústav má 123.000 kníh a 
24.000 máp. Pritom v tomto počte nie je za- 
počítaný počet kníh rozličných ľudových, 
školských a továrenských knihovní, takže cel- 
kový počet kníh v berlínskych knihovniach 
je oveľa väčší. (STK) 


Nový člen Talianskej akadémie náuk. V po- 
slednej schôdze Talianskej akademie náuk a 
umenia bol zvolený za nového člena popredný 
taliansky kritik a dejepisece Emilio Cechi. 
Zvolili ho na miesto zomrelého talianského 
spisovateľa Lucio de Ambra. Emilio Cechi je 
už dávno známy v svetovej literárnej kritike, 
najmä svojimi častými článkami v Nuova 
Antologia, ako aj svojimi kritickými sborník- 
mi a štúdiami: „Červené ryby“, , Talianske 
umenie“, Pietro Larencentti““, ,, Giovanni Pas- 
cali““, , Dejiny anglickej literatúry“ a i. Roku 
1930 Emilio Cechi bol profesorom na kaliforn- 
skej univerzite, kde prednášal o talianskej 
literatúre, roku 1936 bol vyznamenaný Ta- 
lianskou kráľovskou akadémiou náuk a ume- 
nia cenou Mussoliniho a teraz sa stal jej čle- 
nom. (STK) 


Fonopostal. V Argentíne boly v poslednom 
čase do praxe uvedené hovoriace listy. Každý 
odosielateľ sa musel dostaviť na poštu v Bue- 
nos Aires, alebo v ostatných väčších mestách 
krajiny a nakrútiť svoj list pred fonografom, 
ktorý zapisuje hlas a slová na oboch stra- 
nách gramofonovej dosky. Každý odosielateľ 
dostane potom dosku s dvoma ihlami, ktoré 
pošle v osobitnej obálke adresátovi. Tento, 
keď ju dostane, dá ju do gramofónu a počuje 
hlas odosielateľa listu so Zprávou. Tento sy- 
stém sa veľmi rýchle v krajine vžil a do- 
teraz bolo odoslané asi 25.000 hovoriacich li- 
stov. Každý stojí približne asi 20 korún. Te- 
raz pri príležitosti 100-ročného jubilea pošto- 
vých známok, argentínska pošta vydala novú, 
osobitnú sériu, špeciálne pre tento druh li- 
stov. Na filatelistickom trhu sa tieto známky 
tešia veľkej pozornosti (STK) 


Smrť vynikajúceho Chorváta. V Záhrebe 
umrel jeden z najlepších Chorvatov, Dr. Mi- 
lovoj Dežman, direktor záhrebského denníka 
„Obzor“, popredný spisovateľ, predseda Pen 
klubu a sociálny pracovník. Umrel 67-ročný 
po krátkej, ťažkej chorobe. Hoci bol lekár, 
predsa bol činný i v Žurnalistike, literatúre 
a v politike. Napísal mnoho noviel a časť 
z nich vydal v sbierke , Proti prúdu“ .Písal 
tiež drámy (,,Rasulo““, ,,Vír“, , Kňažná Hele- 
na“ a ,Zlatníkovo zlato““). Veľkú zásluhu si 
získal svojou ľudomilnou činnosťou v šľapa- 
jách Strossmeyera, ktorý ho finančne pod- 
poroval na štúdiách v Graze ako medika. Naj- 
prv ako spolupracovník a potom ako direktor 
denníka , Obzor“, napísal mnoho literárnych 
kritik, vydaných v diele „„Chorvatská boder- 
na“. Okrem toho zaslúžil sa i svojou orga- 
nizačnou novinárskou prácou. V roku 1956, 
vďaka jeho iniciatíve, bol svolaný prvý kon- 
gres juhoslovanských novinárov v Belehrade 
a založený Sväz juhoslovanských novinárov. 
(STK) 


Japončina — najzaujímavejší jazyk. Japon- 
činou hovori 100 miliónov ľudí. Predstavuje 
veľkú pestrosť a odlišnosť v porovnaní 
s ostatnými jazykmi. Japončina má vlastne 
dve reči: spisovnú a hovorovú. Líši sa fone- 
ticky i graficky aj podľa úctivých foriem a 
výrazov, ktoré rozdeľujú japončinu na jazyk 
mužov a jazyk Žien. Je v mnohom smere 
ovplyvnená staročínštinou, sanskrtom a v po- 
slednom čase angličinou, portugálčinou, fran- 
cúzčinou, nemčinou a ruštinou. Je to preto, 
lebo Japonci mnohé slová si požičiavajú 
z iných rečí, ale tak ich prekrútia, že aj naj- 
väčší znalci len ťažko spoznajú pôvod toho- 
ktorého slova. Tak napr. slova ,toda“ pochádza 
z anglického modern girl, čo znamená moder- 
né dievča. Ďalší rozdiel a zvláštnosť v ja- 
pončine je dvojitá abeceda: katakana a chiro- 
gana, čo znamená čiary a oblúky. Tieto abe- 
cedy majú rovnaké použitie. Pritom treba 
zdôrazniť, že tieto abecedy samy nestačia a 
že sa používajú ešte aj iné znaky, zvané ideo- 
grafia a hieroglyfy. Väčšinou predstavujú 
obrazce, ktoré za dlhého používania sú také 
pozmenené, že teraz zostal iba ich symbol. 
Ďalšia zvláštnosť japončiny je, že niet čle- 
nov, rodov a počtov. I slovesá pravidelné a9 
nepravidelné nie sú pestré a preto pomocné 
sloveso sa v japončine používa najviac. Ja- 
pončina má dokonca niekoľko pomocných slo- 
vies, ktoré ostatné reči nepoznajú. Zámeno 
v japončine je celkom zriedkavé a to dodáva 
japončine krásu, až básnickosť. Posledná ku- 
riozita je tá, že v japončine nejestvuje písme- 
no 1l. Preto Japonci hovoria ako malé deti. 
(STK) 


Nová kniha chorvátskej Akadémie. Chor- 
vatská Akadémia náuk a umenia vydala po 
tieto dni za redakcie Dr. Boraniča 32. svä- 
zok sborníka ,Život a zvyky chorvatského ná- 
roda“. Doň prispeli Dr. B. Širola, Franjo 
Galinec, Ante Šimčik, Milena Papratovič, Pa- 
vao Tijan a i. V tejto knihe sú témy o chor- 
vatskej sedliackej kultúre, o literatúre a chor- 
vatských porekadlách, o sedliackych anekdo- 
tách, o národných rozprákach a i. (STK) 


500. výročie vynálezu kníhtlačiarstva. Ne- 
mecké kníhtlačiarske mesto — Leipzig — 
oslavuje vynález kníhtlačiarstva Johanna Gu- 
tenberga. Doterajšie oslavy chcú dokázať, že 
nemecký kulútrny život i napriek vojne do- 
spel na vysokú úroveň. Na slávnosti pred- 
viedli kus Hansa Stiebora , Gutenberg 
v Mainzi“, potom bolo otvorenie nemeckého 
múzea a knihovne. Vrcholom slávnosti bola 
oslava v Gewandhause. Starosta mesta Alfred 
Freyberg vyhlásil založenie Gutenbergovej 
základiny 1940, ktorá má napomáhať kníhtla- 
čiarskemu dorastu. (STK) 


Belehradský rozhlas poštátnený. Belehrad- 
ský rozhlas bol donedávna majetkom istej an- 
glickej spoločnosti, ktorá pod vplyvom vojny 
konečne prijala ponuku juhoslovanského štá- 
tu, aby ho predala. Za to dostala 6 miliónov 
629.000 dinárov. Teraz je belehradský rozhlas 
štátny a stavia sa národný podnik Srbskej 
bánoviny. (STK) 


Textilná škola a škola módy v Berlíne. 
Hoci je vojna, dnes v celom Nemecku sa ne- 
prestáva intenzívne pracovať na všetkých po- 
liach pôsobnosti. Textilná škola a škola módy 
v Berlíne nielenže nezanedbaly svoje práce, 
ale pekne splňujú svoje poslanie. Obe majú 
za účel formovať nemeckú módu. Všetky úsi- 
lia týchto škôl smerujú utvoriť celú kolekciu 
látok a šiat podľa špeciálneho národného rá- 
zu. Všetky látky, ktoré sa tkajú, sa vyrábajú 
iba z materiálu, ktorý je k dispozícii, takže 
i v tom táto škola vyniká svojím umením a 
dosahuje úspechy v podávaní farieb a za- 
vádzaním nových látok, ako je sklenený ba- 
tist a látky z umelých zlatých nití. Ešte lep- 
šia je exportná kolekcia, ktorá vystihla svoj- 
ráz a farby všetkých národov. I najnároč- 
nejšie dámy budú spokojné s prácou týchto 
dvoch nemeckých škôl. 


Jeden zo šťastných francúzskych spisova- 
teľov. Je to mladý Antoine de Saint Exupery, 
ktorý doteraz napísal 3 romány. Na preslá- 
venie bol by mu stačil azda jeden a možno 
preto, lebo nebol profesionálny spisovateľ. Po 
„Južnom kurierovi““ napísal , „Nočný nálet“ a 
hneď dostal veľkú cenu Fomina. Táto je vo 
Francúzsku podľa významu a veľkosti prvá 
po cene Goncourtovej. Vlani po väčšej pre- 
stávke vydal nový román ,„Zem ľudu“, ktorý 
bol teraz pred vojnou vyznamenaný cenou 
francúzskej Akadémie vied a umení. Mladý 
autor bol najslávnejším spôsobom vyhlásený 
za veľkého spisovateľa. V krátkom čase pre- 
ložili jeho diela do niekoľkých jazykov a do- 
byly si obdivu nielen v anglických, ale i 
v mnohých iných prekladoch. (STK) 


Komu patrí Kopernik. Už mnoho rokov je 
spor medzi poľskými a nemeckými vlastenca- 
mi-vedcami, komu vlastne patrí Koperník. Či 
je Poliak, alebo Nemec. Teraz, keď sa osla- 
vuje 500. výročie jeho smrti, tento spor zno- 
va vystupuje do popredia. Poliaci trvajú na 
svojej mienke. Vraj Kopernik sa narodil 
v Torne, ktorý v 16. storočí patril Poľsku, 
teda ako Poliak. Nemci zas prinášajú iné ar- 
gumenty. Koperníkov otec, ktorý sa narodil 
v Košiciach, prišiel vraj do Tornu až v I. 
polovici 15. storočia, kde nadviaza! priateľ- 
stvo s nemeckou rodinou Watzelrod. Tento 
fakt a i to, že sa jedna z Koperníkových se- 
gtier vydala za Nemca, a že Koperník na 
univ. štúdiách v Bologni a Firence dal sa za- 
písať ako nemecký študent, majú byť nemec- 
kými argumentmi. Hlavným dôkazom má byť 
však skutočnosť, že Koperník po absolvovaní 
štúdia žil vo Freyburgu, kde sa nepriamo pri- 
znal k nemeckej národnosti, nakoľko nesúhla- 
sil so spolkom prusko-poľským. Nemci argu- 
mentujú i s istým Koperníkovým, v originále 
zachovaným listom z r. 1522, v ktorom Ko- 
perník písal nemecky a hájil nemecké stano- 
visko. — Faktom je, že Koperník pochádza 
zo slovansko-nemeckej rodiny, preto prisú- 
diť komu patrí, je ťažkým problémom. (STK) 


Mrakodrap zo skla. Známy americký ar- 
chitekt a technický špecialista Heraldson vy- 
staval nedávno vo Filadelfii prvý mrakodrap 
zo skla. Je to ohromný 25-poschodový palác, 
celkom moderne zariadený, ako ostatné domy 
v Amerike. I múry tohto domu sú zo skla, 
ktoré neprepúšťa slnečné lúče, takže i za naj- 
horúcejších dní možno v tomto paľáci spokoj- 
ne bývať. Aj výťahy sú sklené ako i scho- 
dy, na ktorých sú prestreté koberce tiež zo 
skla. (STK) 


Huský učenec sostavil nový rádiograť. 
V laboratóriu profesora P. G. Tagra, patria- 
cemu ruskému ústavu pre automatizáciu a 
telemechaniku, bol sostavený rádiografický 
aparát, pomocou ktorého možno vysielať a 
prijímať rozličné texty, kresby a fotografie. 
Na rozdiel od fototelegrafického aparátu, rus- 
ký rádiograf nepotrebuje vôbec citlivú foto- 
dosku, ale píše a vyobrazuje na obyčajnom 
papieri, nijako špeciálne nespracovanom. Me- 
chanizmus rádiografu, ktorý píše, je rekor- 
dom elektromechanickej jednoduchosti. Zapi- 
suje na obyčajnom prepisovom papieri s oby- 
čajnou páskou písacieho stroja. Teraz sa TO- 
bia pokusy zdokonaliť rádiograf tak, aby pí- 
sal obyčajnou titon. Ohromnú službu bude 
robiť spolkom, redakciám a i. Môže nielen 
prijímať s vysokofrekventnou rádiostanicou, 
ale aj fotografovať buletiny. Pokusy s týmto 
rádiografom robili profesor Tager a jeho in- 
štruktor S. B. Amirnov. Aparát a patent boly 
už predané istej ruskej továrni, ktorá jediná 
bude môcť vyrábať Spomenuté rádiograťy. 
K tomu rádiografu jeden zo starších spolu- 
pracovníkov prof. Tagra B. K. Charizomenov 
teraz sostavuje veľký televizátor s plátnom 
2—3 mm. Doteraz sa pokusy podarily a možno 
premietať na opticko-mechanickom systéme, 
pričom pracuje synchronický aparát, ktorý 
robí 20.000 obrátok za minútu. (STK) 


201 


Ako si upravíme a ozdobíme klubovňu ? 


Leto sa pomaly blíži ku koncu -a na- 
stáva doba jesenných dažďov. Doba, pre 
nás dosť nemilá „lebo nám často zabra- 
ňuje vychádzať do Božej prírody a núti 
nás vysedávať v klubovni. No, i to nie 
je nepríjemné, ba poznám mnohých, kto- 
TÍ práve v klubovni zažili najkrásnej- 
šie a najšťastnejšie chvíle. Veď v me- 
ste i na vidieku je klubovňa tým, čím je 
vo voľnej prírode táborový oheň. Nemy- 
slíme však pri slove klubovňa“ mna 
krásne miestnosti ozdobené mramorom, 
zlatom a vybavené všetkým pohodlím. 
Nie. Veď ako je jednoduchý život háe- 
mistu, tak jednoduchá je i jeho klubov- 
ňa. Za klubovňu sa hodí akákoľvek 
miestnosť, ktorú si háemisti vedia upra- 
viť na milý útulok. I najlepšiu a najza- 
nedbanejšiu miestnosť musia si vedieť 
háemisti upraviť na klubovňu. Keď do- 
staneme takúto miestnosť opravíme si 
dlážku, postavíme pec (stačia malé že- 
lezné kachle), vybielime steny, zasklíme 
okná, opravíme polámané kľuky a zám- 
ky a celú miestnosť vyčistíme. Keď sme 
s tým hotoví, obstaráme si nábytok 
(pravda iba najnutnejší). Napokon sa 
pustíme do výzdoby klubovne. A o tom- 
to chcem písať. Je veľmi dôležité, aby 
oku lahodilo pozerať sa na súladné farby 
výtvorov, ktoré zdobia steny kľubovne. 
A vôbec celá bytosť musí byť preniknu- 
tá pocitom krásna a príjemna. Všetko 
toto má završovať vedomie: , Hľa, to 
moja, to naša práca!“ ,„Hja, ľahko sa o 
tom píše“, namietnete mi ,,ale kde sohnať 
peniaze na materiál, na predlohy a vô- 
bec...“ Nie tak bratia! Všetko, čo po- 
trebujeme je pevná vôľa a chuť urobiť 
si útulnú klubovňu. (Kto by ju nemal?). 
Materiál mám poskytne zväčša príro- 
da. Prírodný materiál zpracujeme dá- 
kym nožíkom, ktorý každý chlapec ,to- 
bôž háemista, iste má vo vlastníctve. Pil- 
ku, kladivo, kliešte, štetec a vodové far- 
bičky, ak ich budeme potrebovať, iste 
tiež ľahko soženieme. Nuž, čože nám 
ešte chýba? Azda trochu fantázie? Dú- 
fam, že nie. Veď my mladí sme známi, 
že oplívame fantáziou. Vtesnajme ju te- 
da. do koryta činorodej práce a uvidíme, 
aké divy bude vystrájať. Nuž, keďže 
nám nič nechýba, vysúkajme si rukávy 
a hybaj do práce, práce radostnej — vy- 
tvoriť zo svojej klubovne i keď je viac 
pod zemou ako nad ňou, krásny a útul- 
hý domov. Tým, ktorí sa azda obávajú 
tejto práce, alebo nevedia ako „do toho“, 
chcem ukázať niekoľko príkladov, ako si 
vkusne môžeme upraviť a vyzdobiť klu- 
bovňu. Moje črty a návrhy chcú byť iba 
ukážkou, ako možno ozdobovať klu- 
bovňu a nevnucujem ich nikomu, lebo 
verím, že inšpirovaní týmito vzormi sa- 
mi prídete ešte na lepšie možnosti. (Len 
by som prosil, nebuďte potom sebeckí a 
ukážte svoju prácu na stránkach Novej 
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mládeže i ostatným bratom na celom 
slovensku.) 


Všeobecne. (Rozostavenie nábytku a 
rozdelenie štýlu.) 


Hoci viem, že každá klubovňa. má iné 
rozmery, azda aj iný tvar (vo väčšine 
prípadov je však pôdorysom štvorec 
alebo obdialnik), predsa vybral som si 
jednu Z nich, aby som ukázal ako možno 
výhodne využiť i malú plochu a ako treba, 
zadeliť prácu na stenách. Klubovňa má 
pôdorys štvorca. Naproti dverám, ktoré 
sú posunuté veľmi doľava, sú dve okná. 
Na stene medzi týmito upravila si čata 
malý vkusný oltár. V prostriedku pra- 
vej steny sú dvere, nevedúce nikam, kto- 
ré čata zakryla skriňou. Vedľa si posta- 
vila stoly (2 ping-pongové stoly) a lavi- 
ce, takže zostalo dosť miesta i na hry a 
zábavu. V pravom prednom rohu vidíme 
pec a vedľa debnu s kurivom, v ľavom 
prednom rohu je debna s táborovým ku- 
chinským riadom. Nad debnou je ozna- 
mová tabuľa. Stenu bližšiu k oknu do- 
stala II., bližšie k peci III, družina. I. 
družina dostala stenu naproti oblokom 
(od dverí až po pec). Štvrtá stena bola 
ozdobená spoločnou prácou všetkých 
družín a reprezentuje ústrednú myšlien- 
ku HM — oddanosť k vlasti a jej pred- 
staviteľom. 


Podrobne. 


Nakoľko hlavným cieľom tohto člám- 
ku je ukázať ak o možno ozdobiť steny 
klubovne, pôjdem teraz radom, počnúc 
oltárom, a ukážem vám ako ich meno- 
vaná čata vyzdobila. 

I. Oltár. 

a) Kríž. Kríž je síce veľmi jednodu- 
chý no predsa veľmi pekne sa vyníma a 
možno ho veľmi ľahko Zhotoviť. Zhoto- 
vujeme ho z brezových vetvičiek alebo 
Zo slabších kmeňov rovných briez. Jedi- 
né, na čo treba upozorniť (najmä ta- 
kých, ktorí s drevom ešte nepracovali), 
je spojenie ramien kríža. Spojenie sa 
prevedie takto: naznačíme si na dlhšom 
ramene na príslušnom mieste šírku 
kratšieho ramena. Krajné hodnoty nare- 
žeme (pílkou) asi do polovičky hlbky a 
sekerou vysekáme zbytočné drevo. Kraj- 
né plochy a spodnú plochu vyhladíme a 
urovnáme. Tento istý postup Zadržíme 
i pri kratšom ramene. Výsek do seba za- 
pojíme krížom dve tenké brez. paličky, 
do predu vyhotovíme z brezy písmeno 
(gr. Ch — Christos) alebo A s» (ala, 
omega — Začiatok a koniec) a hotový 
kríž pribijeme hrubým klincom na, ste- 
nu. (Prípadne ho opatríme dákym záve- 
som a Za ten ho zavesíme.) Pod kríž 
môžeme Zavesiť väčší obraz sv. Juraja 
(výtvor to šikovného člena čaty) alebo 
iného svätca mládeže. Pod to môžeme 
zavesiť obraz Krista Pána ap. Pod kríž 
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prisunieme stôl, ktorý prikryjeme dá- 
kym prestieradlom. Po stranách kríža 
„Zamontujeme svietniky. 

b) Svietniky. Svietniky zhotovíme 
takto: Na podstavec z brezy pribijeme 
kolmo vlastný nosič. Na tento nosič 
pribijeme klincom Zzbaveným hlavičky, 
ktorý necháme trochu vyčnievať (aby sa 
mohla, nastoknúť svieca), okružie z bre- 
Zy, ktoré dostaneme tak, že z brezy, 
ktorá je silnejšia ako nosič odrežeme 
úzky prúžok (koliesko), ktoré pribije- 
me na nosič. Spojenie dvoch kolmých 
častí je veľmi jednoduché a podobné 
spojeniu ramien kríža. Rozdiel je iba v 
tom, že nám treba iba raz píliť. Kolmo 
na tento zárez nasadíme do stredu se- 
keru a jedným seknutím sa nám. Zby- 
točná časť odštiepi. Dve kolmé časti 
pevne priklincujeme k sebe. Najťažší 
problém je t u však pripevniť svietnik 
na stenu tak ,aby bol pevne zamonto- 
vaný a nehýbal sa. Najlepší spôsob sa 
mi zdá byť tento: klince zbavíme hla- 
vičky a asi do polovice Zabijeme do 
brezy. Klincami obrátime podstavec ku 
stene (kolmo) a mocnými údermi odpre- 
du zabijeme sviecu do steny. Ak by nám 
vznikla väčšia diera, akú potrebujeme, 
zasádrujeme ju sádrou (£ypsom). Ak 
by bol svietnik ťažký, podopreme ho 
podpenkou. 

Ešte mi treba prehovoriť o „násten- 
ných maľbách“, ktorými vyzdobíme do- 
siaľ „prázdne“ steny oltára. Viem, že sa 
ľakáte tejto práce, no uvidíte, že to nie 
je Žiadne umenie. Postup je tento: dobrý 
maliar z čaty nakreslí na papier obraz 
tej veľkosti a s tými podrobnosťami, 
aké chce mať na stene. Keď chceme pre- 
niesť obraz na stenu mäkkou tužkou, 
začiarame zadnú časť papiera a obraz 
tvrdou tužkou prekreslíme mna stenu. 
Avšak ani to nie je freba. Stačí papier 
priložiť na stenu a dákvm tvrdým pred- 
metom (na pr. klincom) priamo vyryť 
obrysy kresby na stenu Obrysy môžeme 
vytiahnuť jemným štetcom, ktorý na- 
máčame do tušu alebo obyčajnej vodo- 
vej farbičky. Obraz ce," vyfarbíme cel- 
kom obyčajnými vodovými farbami. Zdá 
sa to síce neuveriteľné no uvidíte, ako 
ľahko sa vám bude farbiť na stenu vo- 
dovými farbičkami (prip. bar. tušami). 
Ak by ste však chceli (na väčšie plochy) 
viac farbiť, môžete si obstarať izolfarby 
(hlinikové), o ktorých vám podá infor- 
máciu každý maliar a otchodník farha- 
mi. Na jedno však nesmiete zabudnúť: 
ikeď farba uschne (vsiakne), je trošku 
bledšia, ako keď ju natierate na stenu. 


11. Snoločná stena. 


O spoločnej stene netreba sa ani veľ- 
mi zmieňovať. Je prirodzené, že na 
prednom mieste bude obraz (s0ška náš- 
ho večného vodcu A, Hlinku. (Predpo- 


kladám, že sme si už urobili oltárik. Ak 
ho nerobíme, patrí na tejto stene čelné 
miesto Ukrižovanému.) Vedľa tohto 
obrazu a podním umiestnime obrazy ná- 
rodných hrdinov, dejateľov, politikov, 
vojakov atď. Nezabudnime ma nášho 
vodcu Dr. J. Tisu a Dr. V. Tuku, na Šte- 
fánika, Rázusa atď. Obrazy (či už v rá- 
moch, alebo na stene) nech sú, pokiaľ 
možno, našou vlastnou prácou. (Pozor 
však, žiadne slabé alebo nedostatočné 
kresby). Keď už musíme niektorý obraz 


uj 
JÁ 


A > 
4 


Jednolampovka 


Podávam popis na sostavenie rádio- 
prijímača. s jednou lampou. Je spraco- 
vaný pre tých, ktorí ešte nie sú zasväte- 
ní do tajov rádioťónie, t. j. pre najmlad- 
ších, ktorí by radi počúvali rozhlas a ne- 
majú prostriedkov na zakúpenie továr- 
neho prijímača. Hlavne myslím na vi- 
diek, kde ešte nie je elektrickej siete. Je 
to jednolampovka na baterie. 

Ako pri každej práci, tak aj teraz, 
dôležité je si prácu rozmyslieť, pripraviť 
a len potom sa, do nej pustiť! Nakúpime 
si potrebné súčiastky, ktoré sú vyznače- 
né na konci článku. Tieto súčiastky mô- 
žeme dostať u každého rádioobchodníka. 
Nemusia, byť nové, dobré sú aj vyradené 
súčiastky zo starších prístrojov. Takéto 
má rádioobchodník vo veľkom na sklade. 
Dušou prístroja je lampa a cievka. So- 
strojovaniu cievky venujme pozornosť. 
Urobíme si trubičku Z papieru (alebo ju 
môžeme kúpiť tiež u rádioobchodníka pod 
menom „pertinaxová trubička“ v prie- 
mere 6 cm. Na túto trubičku navinieme, 
tesne vedľa seba, 8b závitov drótu 0.6 
milimetrov hrubého a dvakrát bavlnou 
opradeného. Pri 20, závite urobíme od- 
bočku, a to tak, že drôt trochu skrútime, 
čím nám vznikne očko, o ktoré potom 
priletujeme prívod. Konce drótov pre- 
pichneme cez trubičku viac razy, abysa 
drótneodmotával. Celá cievka je Znázor- 
nená na 2. obrázku. 
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kúpiť, nekupujme nič jarmočného, tucto- 
vého a nevkusného. Rámy nech sú tiež 
jednoduché, (môžu byť i brezové rámy 
vlastnej výroby). Okolo obrazov môže- 
me nakresliť krásne slovenské ornamen- 
ty, prípadne môžeme niekde zakresliť 
(alebo ešte lepšie z dreva vystrúhať) i 
štátny znak, obkolesený valaškou a šab- 
ľou, či už skutočnou, či iba, imitovanou, 
alebo iba nakreslenou. (Značia odhodla- 
nosť i zbraňami brániť náš štátny znak, 
— teda našu vlasť). Výrok jedného 
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Lampa je Philips A 415, ale môže byť 
aj iná, podobná tejto. 

Obrázok č. 1. nám znázorňuje schema- 
ticky celú staničku. Čísla pri cievke na 
tomto obrázku súhlasia s číslami pri 
cievke na druhom obrázku č. 2. Hrubo 
vyznačená špirála je cievka. Hrubé krát- 
ke čiary so šípkami sú otočné konden- 
zátory, beZ šípky sú pevné- (fixné) kon- 
denzátory. Palička nad C, je odpor a je- 
ho hodnota je nad ním naznačená. Po- 
čúvadlá sú označené T (telefon). Anténa 
dá sa zapnúť priamo, alebo cez fixný 
(skracujúci) kondenzátor, ktorý slúži za 
skrátenie antény. Nech vás nezmýlia dve 
vyznačené antény — užívame, alebo jed- 
nu, alebo druhú, podľa potreby, čo sami 
vyskúšate pri príjme. Bodkami označené 
miesta znamenajú pevné spoje letova- 
ním, alebo iné upevnenie. Väčší konden- 


Z našich vodcov (najmä A. Hlinku), ale- 
bo časť zákona, či sľubu nás môže upo- 
zorňovať na naše povinnosti. — Na túto 
stenu (ak je dosť miesta) môžeme umie- 
stiť i niečo, čo charakterizuje celú čatu 
(Na pr. čatový totem [emblem] čat. zá- 
stavu, rozličné fotografické upomienky 
na prežitý život v čate atď.) „Sekera“ 
Zz doby kamennej (výtvor to šikovného 
člena čaty), hlavy Praslovákov a pekné 
„nástenné maľby“ iba spestrujú celú 
stenu. (Pokrač. nasl.) 


zátor je na ladenie, druhý otočný je na 
riadenie Zpätnej väzby, keď chceme prí- 
jem zosiliť, alebo zoslabiť. 

Obrázok č. 3 nám porovnáva schema- 
tické znázornenie lampy s lampovým 
spodkom. To je pre tých,čo ešte nepo- 
znajú Zapojenie lampy. Vodorovná vlnov- 
ka značí mriežku, hrubá vodorovná anó- 
du a oblúčik žhavenie lampy, ktoré sa 
prevádza akumulátorom. 

Obr. č. 4 nám ukazuje zapojenie, t. j. 
montážny plánok. Podľa, tohto môžete 
smelo a hravo staničku sostaviť. Montu- 
jeme hrubším, drótom holým, alebo tiež 
tzv. konex drótom, ktorý dostanete u 
rádioobchodníka. Spoje majú byť vede- 
né priamo, cestou najkratšou. Pevné 
Spoje sú vyznačené bodkou. Tam, kde 
bodka nie je, dróty sa len križujú pod se- 
bou alebo nad sebou. Porovnajte tento 
plánok s schématom č. 1. Berte spoj za 
spojom, aby ste mali predstavu z týchto 


- dvoch plánkov. 





Obr. č. 5 nám ukazuje kolmú prednú a 


vodorovnú spodnú dosku (panel), na 
ktoré montujeme. Na prednej je ladiaci 
gombík otoč. kond. a gombík Zpätnovä- 
zobného kondenzátora. Tu sú tiež otvo- 
ry pre anténu, zem a telefon. Na spodnej 
vodorovnej doske máme malú kolmú 
doštičku s otvormi pre jednotlivé napä- 
tia prúdu. Porovnajte s montážnym 
plánkom! Na obr. č. 6 máme zapojenie 
akumulátora (4 volty) a baterie (60 vol- 
tov). Konečne 7. obrázok nám znázor- 
ňuje spojenie baterií, akých sa užíva do 
elektrických lampášov ručných. Je to 
škatuľa, uprostred rozdelená a v nej 10 
kusov baterií, ktoré sú navzájom spoje- 
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né a dajú približne 55 voltov napätia. 
Potrebný je aj akumulátor, ale ten pred- 
bežne môžeme nahradiť aj jednou 5 vol- 
tovou vačkovou baterkou. Táto pravda 
nevydrží dlho, ale vykoná takú službu 
ako akumulátor, ktorý je drahý (až 180 
Ks). Pozdejšie napíšem článok, ktorý 


bude slúžiť miesto akumulátora. Teraz 
prichádza rad na anténu. Má byť asi 30 
metrov dlhá, Z medeného lanka, alebo 
iného medeného drótu. Nesmie sa dotý- 
kať stromov a domov a má byť od nich 
vzdialená aspoň 1 m. Svod antény musí 





byť urobený z izolovaného drôtu. Preve- 
denie nám označuje obr. č. 8. Uzemne- 
nie je tiež dôležité. Je to kus plechu 
(podľa možnosti medeného), uložený je 
V Zemi a spoj vedie k prístroju. 

Pripomínam, že táto stanička je robe- 
ná pre stredné vlny, t. j. od 200 m do 
600 m. Kto chce počúvať B. Bystricu, 
musí cievku zväčšiť, privinúť viac závi- 
tov, až sa nám B. Bystrica ozve. B. By- 
strica je totiž na dlhých vlnách od 600 m 
do 2000 m. 

Cena tejto staničky sa pohybuje podľa 


Hospodársky obzor 


Obchodná smluva slovensko-bulharská 
bola podpísaná 12. VIII. v Sofii. Oba 
štáty si navzájom priznávajú zásadu 
najvyšších výhod. Obchod medzi oboma 
štátmi aj naďalej bude sa diať na zá- 
klade súkromných kompenzácií, ktoré 
budú od prípadu k prípadu schvaľované 
kompetentnými úradmi a vrchnosťami 
oboch štátov. Podľa kontingentnej listi- 
ny prichodí so slovenskej strany do 
úvahy hlavne celulóza, stavebné železo, 
poľnohospodárske stroje, káble a pod. 
Naproti tomu sa zaviazalo Bulharsko 
povoliť vývoz rozličných olejnatých se- 
mien, kukurice, ryže, rozličných rúd a 
iných tovarov. Počíta sa, že by celkový 
obrat medzi Bulharskom a Slovenskom 
mohol ročne dosiahnuť sumu až Ks 
100—110 mil. Veterinárna konverzácia 
predbežne nebola uzavretá a pre jej pre- 
jednávanie príde pravdepodobne bulhar- 
ská delegácia do Bratislavy. 

Viazaný predaj pneumatík. SI. zákon- 
ník č. 33/40 uverejňuje vyhlášku mim. 
hosp. o predaji pneumatík, podľa ktťo- 
rej nové pneumatiky (vonkajšie plášte) 
možno predávať len po predložení po- 
volenia min. hosp. o prídele. Kupujúci 
musí pri kúpe nových pneumatík odo- 
vzdať za primeranú náhradu ten istý 
počet starých pneumatík rovnakých 
rozmerov. Tieto opatrenia sú platné od 
13. VIII. 1940. 

Výkup odpadkov po vymlátení maku 
pre farmaceutické účely. Chem. továreň 
„Alkaloida“, Nitra, Hlinkova 141, orga: 
nizuje výkup odpadkov (plevy a mako- 
vičky) po vymlátení maku, t. j makové 
hlavičky s 10—15 cm stopkami. Aby sa 
tieto odpadky mohly použiť pre chemic- 
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ké spracovanie na niektoré druhy liečiv, 
musia byť suché, neskazené (nezhnité), 
bez prachu a bez listov. Firma. platí za 
každý g týchto odpadkov Ks 30 od naj- 
bližšej železničnej stanice. 


Dovoz plemenných angorských zaja- 
cov z Talianska. V mesiaci auguste sa 
uskutočnil nákup 1.500—/2.000 kusov 
plemenných angorských zajacov v Ta- 
liansku pre rozšírenie ich chovu na Slo- 
vensku. Cena je za jeden kus 200—300 
Ks, podľa kvality, franko slovenská 
hranica. 


Obmedzenie dopravy ošípaných moto- 
rovými vozidlami. Ministerstvo hospo- 
dárstva veterinárnym predpisom obme- 
dzilo dopravu ošípaných motorovými 
vozidlami, a to preto, aby zabránilo 
TOZŠirovaniu moru ošípaných. Zakázaná 
je doprava ošípaných motorovými vo- 
zidlami z okresov, ktoré sú morom oší- 
paných stále postihnuté (Bratislava 
okres a mesto, Dobšiná, Lovinobaňa, 
Michalovce a Modrý Kameň), ako aj 
Z okresov, ohrožených morom ošípaných 
(Banská Bystrica, Krupina, Modra a 
Topoľčany). 

Stavba nových mostov a iné verejné 
investície. V rámci investičného progra- 
mu ministerstvo dopravy a verejných 
prác pripravuje stavbu 8 nových mo- 
stov, a to v Brezne n/Hronom, pri Mýte 
pod Ďumbierom, pri Horelici, Izbiciach, 
"Prenč. Bohuslaviciach, Slovenskej Vsi, 
Nižnom Šebeši a Osuskom. V rezorte 
zdravotníctva hotuje sa rozšírenie štát- 
nych nemocníc v Topoľčanoch a Tren- 
číne 0 infekčné pavilony. Okrem toho je 
na programe verejného stavebného ru- 
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materiálu od 100 Ks do 200 Ks. 
Výsledok práce? Krásne počujeme asi 
50 rozličných europských stanic. 
Potreba materiálu: 1. lampa Philips 
415, 2. cievka, 3. otočný kondenzátor 
500 cm, 4. menší otočný kond. 300 cm, 
5. C., fixný kond. 250 cm, 6. C,, fixný 
kond. 200 cm, 7. 8 kusov zdierok (na an- 
ténu a iné), 8. odpor 2 megaómy, 9. ko- 
nex drót, 10. 3 banánky (anténa, zem), 
11. malé skrutky, 12. lampový spodok. 
K rpáci mnoho chuti, trpezlivosti! Do- 
tazy posielajte na redakciu časopisu. 
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chu stavba obecného domu v Dolnom 
Lopašove a štátnej ľudovej školy v Sta- 
rej Lehote. Župný úrad v Trenčíne zadá 
najbližšie dokončenie stavby vicinálnej 
cesty Lúky—Lazy—moravská hranica. 

Ústredný úrad práce už od 1. augusta 
t. r. Od 1. augusta, t. r. začal svoju čin- 
nosť Ústredný úrad práce, ktorý bol 
zriadený podľa vládneho nariadenia zo 
dňa, 12. júna 1940 č. 147 SI. zák. 30/40. 
Krajinský úrad práce a Slovenský úrad 
práce pre poľnohospodárske robotníctvo 
odovzdajú svoju agendu ÚÚP, ktorému 
už predložily soznam zamestnancov. 
Odteraz celý pracovný trh bude dirigo- 
vať ÚÚP, ktorému budú podliehať úra- 
dy práce v župných a okresných sídlach. 
Úrady tieto budú mať ďa!ckosiahlu pô- 
sobnosť aj pri sjednávaní pracovných a 
mzdových podmienok. Zamestnanci ve- 
rejných sprostredkovateľní práce pri 
vykonávaní svojej verejnej Činnosti sú 
podrobení úradom práce. Vydržovatelia 
týchto verejných sprostredkovateľní 
(župná samospráva, obce) sú oprávnení 
robiť personálne Zmeny len po dohode 
s príslušným úradom práce a so súhla- 
som Ústredného úradu práce. Celá pô- 
sobilosť týchto úradov sa upraví na no- 
vých základoch, najmä pokiaľ ide o evi- 
denciu pracovných príležitostí. Pred- 
nostom ÚÚP ustanovil minister vnútra 
komisára verejnej správy Dr. Bezáka, 
jeho zástupcom tajomníka Dvoráka. 

Nákladný ruch na železniciach za 
prvý polrok 1940. Celkový počet nalo- 
žených vozňov na S Ž obnášal za prvý 
polrok 1940 — 321.156 oproti 312.218 
v tom istom období v roku 1939, teda o 
8.938 vozňov viac. Do cudziny sa nalo- 
žilo 101.693 vozňov oproti 71.123 v roku 
1939, z toho 37.457 do Nemecka a 11.354 
do Maďarska. (Číslice tieto vzťahujú sa 
aj na tranzit). 





Hitlerova mládež na Slovensku 


Hlavné veliteľstvo Hlinkovej mládeže 


pozvalo Hitlerovu mládež (Hitler Ju- 
gend) z Ríše, aby svoje prázdniny strá- 
vila na Slovensku v spoločných táboroch 
s BM na Orave. Na túto pozvánku došlo 
dňa 21. júla 1940 100 členov HJ na Slo- 
vensko, ktorých pri príchode na sloven- 
ské územie v Devínskej Novej Vsi oča- 
kávala čestná čata HM. Hlavný veliteľ 
HM Alojz Macek pozdravil nemeckých 
hostí po slovensky a po nemecky a pove- 
dal medzi iným: „Naše krásne Slovensko 
otvára vám náručie pohostinstva a želá 
si nielen toľko, aby ste sa u nás dobre 
cítili ale aby ste sa na vlastné oči pre- 
svedčili 0 novom živote, rozvinutom v 
slovenskom národe po vyše tisícročnom 
cdstrkovaní. 


Kráčame v línii moderných štátnych 
systémov po boku veľkého Nemecka v 
duchu nášho nebohého vodcu Andreja 
Hlinku a vzorom je nám víťazný váš 
vcdca Adolf Hitler. Najmladšia generá- 
cia nášho národa, Hlinkova mládež, S 
rozradostneným srdcom druží sa vám 
na cestách po našej vlasti. Vidí vo vás 
priateľských žičlivcov a kamarátov 
v práci na výstavbe nového sveta. Vy ste 
už prešli bubnovou paľbou vývoja a do- 
kázali ste kus práce, ktorá znamená oh- 
rodu 11€,en pre nemecký národ, ale do- 
týka sa všelkého, čo bolo nespravodlivo- 
sťou umeie utiáčané. 


Hitler Jugend a Hlinkova mládež ma: 
jú jednakú tendenciu stmeliť národ na 
základe národných tradícií, vyzdvihnúť 
ho do slávy, ktorú mal kedysi a budovať 
novú- spolcčnosť, nového človeka, novú 
Europu. Boh je svedkom, že svoju po- 
vinnosť Hlinkova mládež poníma správ- 
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ne a svedomite a nemožno jej mať za 
zlé, že zdvihla hlas spravodlivej túžby 
po jednote všetkých slovenských chlap- 
cov doma i za hranicami. 


Útle kamarátstvo, ktoré je medzi na- 
mi, posmeľuje nás dúfať, že nám pomô- 
že šľachetnosť vášho Vodcu a nášho ná- 
roda prihrnúť si svojich k svojim. Sú- 
časne vám ďakujeme za priateľstvo a 
družnosť, prejavovanú našim vrstovní- 
kom, bývajúcim na území Ríše a želáme 
si, aby tieto vzťahy trvaly, utužovaly sa 
a prinášaly požehnané ovocie pre blaho 
nemeckého i slovenského národa a štá- 
fl“ 


Na prejav hlavného veliteľa HM od- 
povedal niekoľkými slovami Haupt- 
bannfúhrera Weber a vyslovil svoju 
radosť nad tým, že návštevou Hitlero- 
vej mládeže na Slovensku sa už od 
rokov jestvujúce oficiálne mnemeceko- 
slovenské styky ešte viac prehíbia. Spo- 
ločnou prácou sa kamarátstvo a sväzky 
priateľstva utužia v duchu zvečnelého 
vodcu Andreja Hlinku. Svoj prejav kon- 
čil zavolaním „Sieg Heil“ na slovenský 
národ, jeho zvečnelého vodcu Andreja 
Hlinku, prezidenta Slovenskej republiky 
Dr. Jozefa Tisu, predsedu vlády Dr. V. 
Tuku a na blaho Slovenska. 


Mimoriadne slávnostné privítanie ne- 
meckých hostí bolo na bratislavskej 
hlavnej stanici, kde ich očakával čestný 
veliteľ HM s kapelou HG, ktorá po prí- 
chode vlaku zahrala nem. a slov. štátnu 
hymnu. Po prijatí hlásenia vykonal 
Hauptbannfúhrer Weber v sprievode 
hlavného veliteľa HM Macka pre- 
hliadku čestných formácií. 


Tu potom pozdravil nemeckých hostí 


Oto Maitzenauer. 


v mene ministra vnútra a zahraničných 
vecí Dr. Števek a vyslovil želanie, aby 
sa nemecká mládež na Slovensku dobre 
cítila, zotavila a nabrala ďalšie sily pre 
svoje štúdiá, aby mohla pracovať pre 
blaho Veľkonemeckej ríše. 

Zástupca vládneho komisára Bratisla- 
vy Pohl pozdravil Hitlerovu mládež v 
zastúpení hlav. mesta a v mene národnej 
skupiny na Slovensku. Kandidát filozo- 
fie Havaš pozdravil Hauptbannfúhre- 
ra a Hitlerovu mládež v mene akade- 
mickej HG. Hauptbannfúhrer sa za milé 
privítanie srdečne poďakoval a vyhlásil, 
že rád prichádza na Slovensko, aby po- 
znal slovenský národ. Poukázal na tu 
žijúcu nemeckú skupinu, ktorá svojou 
prácou veľa prispela k prehíbeniu ne- 
mecko-slovenských stykov. 

Po privítaní na stanici, kde boli prí- 
tomní aj kultúrny referent nemeckého 
vyslanectva Dr. Múller, za Slovensko- 
nemeckú spoločnosť prof. Siklay a za 
hlavné mesto Bratislavu Dr. Faust, pre- 
vzal zahraničných hostí vedúci zahra- 
ničného odboru pri HVHM župník 
Matzenauer, ktorý s nimi pokračoval 
v ceste do Oravského Podzámku a do 
Párnice, V každom zo spomenutých 
táborov bolo umiestených 50 HJ a 50 HM. 
V Oravskom Podzámku sa pod vedením 
Bannfúhrera HJ Kurta Tanzera a Žup- 
níka Fr. Paškayho hovorilo sa čisto po 
nemecky, kým v Párnici pod vedením 
dozorníka HM. Karola Bittera a Bann- 
fúhrera HJ Daniela hovorilo sa po slo- 
vensky. Z oboch táborov konaly sa výle- 
ty do pamätných a turisticky dôležitých 
miest. 

Dňa 23. júla prezrel si Hauptbann- 
fúhrer Weber v sprievode svojho spoloč- 
níka Demänovské jaskyne, navštívil 
rozličné tatranské letoviská a prenoco- 
val v kolónii vličat HM v Hronci. V 
stredu 24. júla prijal nemeckých hostí 
ministerský predseda Dr. Vojtech Tuka 
na. Sliači. Vodca Hauptbannfúhrer We- 
ber pozdravil predsedu vlády v mene 
ríšskeho vodcu mládeže Baldura von 
Schirach a vyslovil mu vďaku za ozaj- 
stnú srdečnosť, s ktorou boli nemeckí 
hostia z Hitlerovej mládeže prijatí a 
prejavil túžbu môcť prijať Hlinkovu 
mládež a jej vodcu v Nemecku. 

Zo Sliača odišiel Hauptbannfúhrer 
Weber so svojím sprievodom do vzorne 
usporiadaného tábora banskobystrickej 
HM v Žarnovici. Tu sa prišli pozrieť aj 
ostatní účastníci HJ. Dedina a stanica 
boly slávnostne ozdobené a hosťom sa 
dostalo srdečného uvítania. 


Večer prezrel si ministerský predseda 
Dr. Vojtech Tuka nástup mládeže zo 
spoločných slovensko-nemeckých tábo- 
rov na námestí v Banskej Bystrici. Po 
prehliadke bola slávnostná večera v Ná- 
rodnom dome, na ktorej sa zúčastnil aj 
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Dr. Tuka a šéf nemeckej vojenskej mi- 
sie v Bratislave generál Otto. Pri ve- 
čeri pozdravil čestných hostí zástupca, 
vládneho komisára Smida a za miestnu 
odbočku Dp. Max Kornitzer. Potom pre- 
hovoril pán ministerský predseda. 
Medziiným povedal: „Pred rokom, keď 
sa Nemecko dávalo do boja, nik nevedel, 
že Taliansko siahne po zbrani. Nemecko 
bolo samé. Propagandy robily preň bu- 
dúcnosť neistou a výsledok bol, že eu 
ropské národy stály bokom. Na Zzeme- 
guli bol však predsa jeden národ, ktorý 
sa odvážil postaviť sa po bok Nemecka. 
a, týmto národom bol národ slovenský. 

Dovolil som si vás pozvať, aby ste, 
mladí kamaráti, poznali naše Slovensko, 
jeho smelý ľud a jeho mládež, s ktorou 
raZ, až prevezmete do rúk osud Nemec- 
ka, budete spolupracovať. Pozval som 
vás, aby ste už teraz poznali všetkých 
budúcich spolupracovníkov a  spolu- 
bojovníkov. 

Po predsedovi vlády prehovoril Haupt- 
bannfúhrer Weber, ktorý vo svojej reči 
medzi iným povedal: ,„Rozprávalo sa. 
že táto zem je malá, menšia ako iné. 
Keď som však prišiel sem, poznal som, 
že Boh túto zem obdaril krásou, že táto 
zem je síce malá, ale bohatšia ako tie 
zeme, ktoré majú plno Zlata. 


„som šťastný“, pokračoval haupt- 
bannfúhrer Weber, „že som mohol po- 
znať jedného z najväčších bojovníkov 
za slobodu, vášho Dr. Tuku. 

Mládež Zz poverenia predsedu vlády 
pozdravil po slovensky šéfredaktor ,,Slo- 
váka“ Dr. Kočiš, ktorý vo svojej reči 
zdôraznil, že priateľstvo predpokladá 
vzájomné poznanie. V takom istom 
smysle prehovoril aj župný veliteľ HG 
Ing. Somolányi. 

Dňa 27. júla účastníci tábora z Pár- 
nice išli autobusmi SŽ do Vysokých Ta- 
tier, kde obdivovali krásu Štrbského 
Plesa a mohutnosť našich Tatranských 
obrov a rázovitosť slovenského ľudu. 
Tú istú cestu podnikli účastníci tábora 
v Oravskom Podzámku dňa 29. júla, 
lenže táto bola spestrená náhodným 
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Hlavný veliteľ HM A. M. Macek víta HJ v Devín. Novej Vsi. 


stretnutím sa s kolóniou víčat a kurzu 
vodkýň víčat z Matliar. Kurzistky popri 
krásnych ľudových piesňach zaspievaly 
hosťom nemeckú pieseň , Erika“, za čo 
ich HJ odmenila srdečným potleskom a 
Zaspievaním piesne „Prídi, Janík pre- 
milený ...“ Pri tejto príležitosti vodca 
kurzu vodkýň župník Števo Macek po- 
zdravil hostí srdečnými slovami a dve 
víčatá odovzdaly Bannfúhrerovi Kurtovi 
Tanzerovi dar kolónie a kurzu: sloven- 
skou ornamentikou vyzdobenú koženú 
tobolku a keramiku. 


Dňa. 30. júla pri úradnej ceste vodcov 
oboch táborov Z Ružomberka do Pár- 
nice náhodou konala sa v obci Gombáši 
slovenská ľudová svadba, ktorá príleži- 
tosť sa využila k tomu, aby sa hosťom 
ukázaly zvyky slovenskej svadby. Po- 
hostinstvom a srdečnosťou, ktorými boli 
hostia privítaní a zdržovaní, bola naj- 
lépšie komentovaná povaha slovenského 
vidieckeho ľudu. Hostia nemohli sa 
Zz týchto dojmov ani dobre vyspať, lebo 
1.—2. a 5.—6 augusta pod vedením žup- 





SLOVENSIKÁ KNIHA 


Ján Haranta: Zem požehnaná. Básne. 
Vyšlo ako 604. sv. Knižnice Slovenských 
pohľadov. Vydala Matica slovenská 
v Turč. Sv. Martine 1940. Obálku na- 
vrhol Jozef Cincík. Strán 54. Po 12 
korún. 

Po ,Mystériu baladickom“ (1933), 
objavuje sa nová sbierka ,Zem požeh- 
naná“ (30 básní). Ako prvá, tak i táto 
sbierka nesie pečať osobitného rázu a 
tónu, prejavuje mnoho ráz znásobnenú 
svojskosť a pôsobí dojmom tichučkej 
odovzdanosti do vôle božej. Lit. kri- 
tik St. Mečiar podal v Slov. pohľadoch 
literárno-estetický rozbor tejto sbierky 
a medzi iným píše: Zvláštnosť Haran- 
tovej poézie vidíme v tom, že má pod- 
statu svojho bytia, vnútorný zákon a 
zákonitosť rastu, že rastie Z istoty a 
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vypína sa ešte k vyššej, vedomej istote 
bytia. V jeho poézii niet rozdielu medzi 
vecami, Zjavmi, udalosťami alebo byto- 
sťami, niet ich triedenia podľa osobnej 
sympatie alebo dôležitosti, pretože vše- 
tko preniká nadpozemským poznaním 
zbystrený Zrak, ktorý vidí len hodnotu 
všetkého dejstva a nemôže sa mýliť 
zdaním, zdanlivosťou alebo šaľbou. Ha- 
ranta prosí ako žobrák pokorne sa 
skláňajúci pred ,blahozvesťou raneného 
stromu“, pod krížom Spasiteľa, ktorý 
je ovocím a silou víťaziacou nad snami 
čo „stonú kvílením vetrov, jari, iistia“. 
Poézia Harantova je výrazom životnej 
viery v ľudskú bytosť, ktorá stvorená 
na obraz boží má svojou prácou a hod- 
notou tento obraz skutočne tvoriť, oslô- 
bodzovať ho od nánosu márnivých tú- 


níka Matzenauera konaly sa výlety 
autobusmi do Demänovských jaskýň a 
do Dobšinskej ľadovej jaskyne, Zkadiaľ 
zpiatočná cesta viedla cez Slovenský 
Raj. Medzitým 4. augusta boli účastníci 
oboch táborov v Terchovej na ľudovej 
slávnosti. Zájazdy a výlety zanechaly u 
účastníkov hlboké dojmy a poznatky o 
krásach slovenskej zeme a statočnosti 
jej ľudu. Dňa 9. augusta 1940 odišli čle- 
novia HJ a HM z oravských táborov do 
Bratislavy, kde po prehliadke mesta a 
priateľského večera boly vymenené dary 
na pamiatku trojtýždenného pobytu na 
slovensku. Dňa 10. augusta po pre- 
hliadke radnice a prijatí vládnym komi- 
sárom Dr. Belo Kováčom rozlúčil sa na 
hlavnej stanici s hosťmi hlavný veliteľ 
HM Alojz Macek a o 16.35 hod. rých- 
likom vracala sa HJ do Ríše cez De- 
vínsku Novú Ves, kam ju odprevádzali 
vedúci zahraničného odboru HM župník 
Oto Matzenauer a vodcovia oravských 
táborov župník Fr. Paškay a dozorník 
Karol Bitter s čestnou čatou. 
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žob, telesných a chvíľkových vzplanutí 
a, chystať bytosť ľudskú na planutie 
„žiary vyššej“. Tématom sbierky je lás- 
ka K zemi, k národu a ku všetkému, čo 
človek dostal do údelu. Treba ešte spo- 
menúť básne o matke, v blízkosti kto- 
rej básnik dorastá pred Bohom v zre- 
lého muža, ktorý pripútaný k pňu rod- 
ného stromu“, počúva kraj svoj znieť 
pesničkou najdrahšou“. 


Dr. Ján E. Bor: Metóda literárnej 
vedy. Vyšla s podtitulom ,, príspevky 
k metodologickej otázke“ v nakladateľ- 
stve Fr. Urbánka a spol. v Trnave ako 
lo. sväzok edície , Postup“. Strán 110. 
Bros. po 15, viazaná po 27 korunách. 
Kniha obsahuje po predslove dvanásť 
nasledujúcich kapitol: Metóda a jej vnú- 
torný ráz“, poslanie literárnej vedy, 
pomer literárnej vedy ku kritike, lite- 
rárny dejepis podľa Lansona: stav dneš- 








nej literárnej vedy, 
učka: počiatky formalizmu: Šklovského 
teória prózy, Vývin a kritici formaliz- 


Wollmanová po- 


mu: obraz nemeckej vedy, záverečné 


shrnutie a poznámky. 


Letecká príručka bezmotorového lie- 
tania. Vyšlo v Ľudovom nakladateľstve 
P. Gerdelána. v Trnave. Strán 272. Ce- 
na, 60 korún. Príručku sostavil J. Kal- 
novič, veliteľ Ústrednej pilotnej školy 
bezmotorovej. Jednotliví spolupracovníci 
podľa svojich odborných vedomostí 
spracovávajú tu populárnym štýlom 
všetky poznatky, skúsenosti a mávrhy 
ilustrujúc všetko názorovými kresbami. 
Tak tu nájdeme o histórii a vývoji bez- 
motorových lietadiel, o praktickom vý- 
cviku v bezmotorovom lietaní, o stavbe 
týchto lietadiel, ďalej o aerodynamic- 
kých základoch plachtového lietania, o 
konštruovaní bezmotorových lietadiel, 0 
prameňoch síl v ovzduší, ktoré umož- 
ňujú, podporujú, ale i niekedy robia ne- 
bezpečným bezmotorové lietanie. Napo- 
kon je tu shrnutie poučok o smerni- 
ciach medzinárodných dohovoroch, 0 
pravidlách, úradných diplomoch, letec- 
kých legitimáciách pilotov, o predpísa- 
nom materiále pri stavbe bezmotoro- 
vých letúňov, o poistení atď. Okrem 
toho všetky články sú ilustrované nie- 
koľko desiatkami fotografií na kriedo- 
vom papieri. 


Dr. J. E. Bor: Zápisky starého študen- 
ta. Vydala edícia Prameň, nákladom Fr. 
Urbánka a spol. v Trnave. Cena broš. 
18 Ks, viazaná 30 korún. Je to životo- 
pisná črta, akých máme v literárnej 
produkcii málo. Je v nej zachytená púť 
hlboko mysliaceho a cítiaceho pútnika, 
ktorý silou svojej osobnosti odpútaný od 
hmoty, primkýňa sa k najvyšším du- 


chovným hodnotám ľudstva. Je to všií- 
manie si reálna, biedy a ubohosti ľud- 
skej tu v reálnom svete a zároveň dych- 
tivé hľadanie krásy a dobra, lásky a 
pravdy. Cesta pútnika, ktorý pozerá na 
pozemské veci, ale jeho pohľad je záro- 
veň upretý do neba, na čarokrásny svit 
hviezd, za ktorými sídli Boh, absolútna 
Pravda, Dobro a Krása. 


Juraj Čečetka: Zo slovenskej pedago- 
giky. Vyšlo v Turč. Sv. Martine 1940. 
Spisy pedagogického odboru Matice slo- 
venskej, sväzok 2, 8“, 120 + 1 str. po Ks 
25.50. Kniha má Úvod a 4 veľké kapito- 
ly. Ich nadpisy sú: Počiatky pedagogi- 
ckej literatúry Slovákov, Od jozefín- 
skych časov po roky revolučné: Od re- 
volúcie po Zatvorenie slovenských £gym- 
nácií: Po zatvorení slovenských gymná- 
zií, Na konci knihy je menný soznam. 
Kniha má vkusnú obálku, podobnú iným 
obálkam matičných, vedeckých vydaní. 
Kniha podáva ucelené dejiny slovenskej 
pedagogiky. 

Pavle Sedmak: Kaplán Martin Čeder- 
mac. Zo slovinčiny preložil Koloman K. 
Geraldini, vydala Spoločnosť priateľov 
klasických kníh v Bratislave, 1940. 
strán 219. Cena, pre členov 30, pre neči. 
45 korún. Hrdinom tohoto románu je ka- 
plán Martin Čedermac, pôsobiaci na 
malej filiálke s utlačovaným národom. 
Pri čítaní tohto: diela nevdojak nám prí- 
de na myseľ náš zvečnelý vodca Andrej 
Hlinka. Tento román slovenskému čita- 
teľovi chutná, pretože v ňom vidí po- 
dobnosť svojich boľavých osudov, za, ča- 
sov, keď jeho potom cudzie mokly role. 

Martin Rázus: Maroško — v novom 
vydaní. V sobraných spisoch Martina 
Rázusa, ktoré začala vydávať Matica 
slovenská vyšiel ako prvý sväzok jeho 
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„Maroško“. Je to jasný obrázok Rázu- 
sovho detstva, opis slnečných dní nad 
Váhom. Je to nielen príklad pre mládež, 
je kus životopisu. Vkusne vypravené 
kniha o 120 stranách stojí brožovaná 24 
Ks. 

Margita Figuli: Tri gaštanové kone. 
Vyšlo ako 65. sv. Knižnice Slovenských 
pohľadov nákladom Matice slovenskej 
v Turčianskom Sv. Martine 1940. Obál- 
ku navrhol Jozef Cincík. Strán 163. Po 
18 Ks. Táto rozprávka svedčí, že Margi- 
ta Figuli stále duševne mohutnie. Po 
knihe noviel „Pokušenie“ prichádza. s no- 
vou, dokonalejšou hodnotou. ,,V troch 
gaštanových koňoch“ rozvinula autorka, 
problém náruživosti a lásky. Uvádza 
trojicu pováh s rozličnými duševnými 
kvalitami. Dej sa sústreďuje okolo Mag- 
dalény, ktorá v poňatí rozprávky je ste- 
lesnením krásnych vlastností dievčaťa, 
ktoré bez uvedomenia si nebezpečenstva 
a nástrah proti nej osnovaných dôverči- 
vo a poslušne kráča cestou osudu, ktorý 
jej chystali iní. Dve vypuklé protismerné 
sú postavy, sokovia v láske, Zpiatočný a 
Petro. Obidvaja sa uchádzajú o lásku 
Magdalény: Zpiatočný spôsobom  drs- 
ným, vyplývajúcim z jeho duševnej bez- 
mocnosti, Petro sa snaží získať Magda- 
lénu citovým putom, a šľachetnosťou 
svojho postupu. 

Dr. Eugen Perfecký : História polonica 
Jána Dlugosza a nemecké letopisectvo.,. 
Kniha vyšla ako 25 sv. Spisov filozofi- 
ckej fakulty a má 216 strán veľkého for- 
mátu. Autor zisťuje vo svojom novom 
diele na základe nových prameňov, že 
Dlugosz prevzal v značnej miere mate- 
riál z tak dôležitých prameňov, ako je 
Universale chronikon Hkkehardi, ďalej 
z Bertholdy Annales, krónika Ottu z 
Friesingu a iné. 
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Vypisujeme literárny súbeh na ľudo- 
vú povesť. Materiál, ktorý treba spra- 


covať, podávame nižšie v originálnej 
latinčine a v Zaokrúhlenom slovenskom 
preklade. 


Na vysvetlenie toto: 

Ján Thurzo, slovenský literát, ktorý 
sa narodil 6. novembra 1678 v Hloži 
(severné Trenčiansko) a zomrel r. 1756, 
precestoval medzi iným aj celú tren- 
čiansku župu, a čo videl, počul, opísal 
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LITERARNY 
jú SÚBEH 


to. Tento jeho stratený rukopis nedáv- 
no sa našiel. Z neho čerpáme túto vý- 
bornú látku pre ľudovú povesť rázu 
historického, lebo je viazaný k miestu 
a osobe. Predstavuje nám romantického 
ducha otcov, ktorí verili v ukryté zboj- 
nícke poklady a hľadali ich. 


Rozsah povesti neurčujeme, lebo kaž- 
dá téma sama sa musí vyčerpať, aby 
tvorila logický, zaokrúhlený celok. 


Na honorár oferujem za najlepšiu 


prácu 150 Ks, a ako druhú cenu svoju 
najnovšiu knižku: Trenčín, Trnava... 


Píšte len na jednu stranu papieru. 
Kto môže, nech píše strojom. 

Prácu pošlite pod heslom, ktoré sa 
opakuje i na obálke, skrývajúcej vaše 
meno, na redakciu ,,Novej mládeže“ do 
1. dec. 1940. 


Prácu posúdi redakcia a ja. 


Text povesti znie takto: 


Roháč, veľmi skalnatý a kuvikmi 
obývaný vrch, dal meno na ňom vysta- 
venému hradu. Okolo neho sa rozpre- 
stiera vysoká hora, menovaná Petriko- 
va, podľa suľovského sedliaka, Petríka, 
ktorý mal na jej úpätí oráčinu. V tejto 
hore, ako sa povráva, je skrytá nádoba, 
naplnená zlatými dukátmi. Čierny ko- 
hút so psom sedí na nej a stráži ju. 
Počuli ho tam vraj kikiríkať a videli 
schádzať sa s baníkmi. Preto: pred nie- 
koľkými rokmi majitelia hory pokúsili 
sa tu kopať. Treba spomenúť, že počas 
vojny hora slúžila obyvateľom okolia 
za úschovňu šiat a rozličných vecí. Na 
jej konci je priestranná jaskyňa, ktorú 
ľudia pomenovali Šarkanovou dierou. 
Z vrchnej jej skaly vyviera mlieko 
(mlieku podobná tekutina), lekármikmi 
úspešne užívaná pri liečení žlčových ka- 
mienkov. 

V Trenčíne 1. augusta 1940. 


Jozef Branecký, rektor. 
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- ŠACHOVÝ KÚTIK 


Ďnes ti chcem dať, brat šachista, niekoľko 
rád. Z nich prvá a najdôležitejšia je: 

Každý krok nech má svoj význam. 

Vždy prv. než ho urobíš, 

pýtaj sa v duchu prečo ho robíš! 

Vedľa, tejto hlavnej zásady pamätaj si: 

1. snaž sa čo najskôr všetky figurky uviesť 
do boja, 

2. zbytočne s nimi sem-tam neťahaj a dru- 
hým v ceste neprekážaj, 

3. nehoň sa za pešcami, keď vidíš, že súpe- 
rovi tým len pomáhaš v uvoľnení, 

4, zbytočne nešachuj, 

b. celý smysel tvojej hry nech smeruje 
k rozbitiu nepriateľskej pozície a tým k roz- 
hodnutiu celého boja. 

"Verím, že tieto zásady si osvojíš. Pri hre 
musíš byť kľudný. Kľud a jasná myseľ ti 
vyhrá každú partiu. 

Budúcne ti ukážem niektoré vedenia par- 
tií, ktoré sa musíš naučiť zpamäti. 


Rozlúštenie 4. úlohy: 


1. Ve8—e1! d7—d6, 2. Shb6—e3 Kd5—e4, 
Kd5—d6e, 2. Vel—e4 Kd6—d5, 
3. Sr1—g2 mat. 
3. Ve4—d4 mat. 


Z dejín. 

Ešte jednu partiu Anderssenom Vám pred- 
kladám. Je to jedna z partií, ktoré sa ne- 
dávno našly v Lipsku. 

Biely: 

hr. Witzthum 
Čierny: 

prof. A. Anderssen 


1. e2—e4 4. Sf1—c4 
2. Jgi—f3 b. Jf3—g5 
3. d2—dá4 6 Ddi—h5 
Chráni 3X napadnutý bod f7. Lepšie však 


bolo 6... Dds—tf6! s ďalším d3. 


1. f2— 4 13. JÍTXh8 
Hrozí Sg£4! 14. Kel—d1 
S. 13 —h3 15. Kd1-—e2 
9. S4—03 16. Dľ3Xd3 
Hrozí Jg3! 17. DA3—b5+ 
18. Db5Xx b? 
10. TEhXÍ? 19. c2xd3 
Stačilo i Jg3. 90. Ke2-—d1 
11. Dh5—e2 21. h3X g4 
12. De2—f3 22. Kd1—d2 
e7—eb Je3xhl 
Jb8—6 D e7—h4 
ebxd4 Jh1—f2+ 
Sf8—c5 Jf2Xxd3 
Jg8—h6 508—e6! 
Dd38—e7 Jab—c6 
d7—d6 d4—d3+! 
Jetb—a5! Jc6—d4+ 
Jh6—f5! Seb—g4--! 
87—g6! Dh4—h1-- 
J15—g3 Dh1Xg2+ 


a hiely sa vzdal, bo je na ďalšom kroku mat. 

Vyhral by Anderssen i dnes nad Capablan- 
com, Euwom, Flohrom takýmto exhibičným 
spôsobom? Je isté, že dnes by sa mu jeho 
kombinácie nedarily s takým úspechom. Dneš- 
ní majstri by sa fak ľahko nenachytali na 
jeho obete, ktoré boly dosť často nekorektné. 


A ešte niečo pre zábavu: 
Šachové dobrodružstvo baróna Prášila. 


Iste poznáte známeho hrdinu baróna Práši- 
la a jeho veľké dobrodružstvá. Vie však nie- 
kto z Vás, že náš hrdina je i výborný šachi- 
sta? Veru, mnohý šachista sa musel vzdať 
pred jeho veľkým umením. No, raz stala sa 
Prášilovi nemilá príhoda, ba bolo to priam 
neuveriteľné dobrodružstvo a o ňom Vám 
chcem rozprávať. 

Bolo to kdesi v kaviarni, kde sa tiež schá- 
dzali šachisti a kde samozrejme nechýbal ani 
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sám Prášil. Nehral, bo nemal súpera. Aby 
však niečo predsa robil, tak ,kibicoval“ dvom 
vášnivým hráčom, ktorí boli pohrúžení nad 
bojovnou partiou. Vedľa baróna stál tiež aký- 
si neznámy človek a bez slova sledoval hru. 
Prášil stále radil jednomu i druhému hráčo- 
vi a len to ho mrzelo, že neznámy je ako 
nemý. Nakoniec sa otočí k cudzincovi, pred- 
loží pred neho šachy a nepustiac ho k slovu, 
hneď začína bielymi hrať. Cudzinec sa pokú- 
ša odporovať, no nič mu nepomáha — musí 
hrať. 

TTuná Vám predkladám tento veľký boj, v 
ktorom prvý raz bol Prášil porazený: 

1. e4, db, 2. e5, d4, 3. c3, f6, 4. eXf6, dX03, 
5. [Xe7, CXd2, 6. 8Xd2, SxXer?, 7. Jf3, Je6, 
8. Jce3, JÍf6, 9. Je2, Jd7, 10. Jf—d4, Je—eb, 11. 
Je6b a barón myslel, že vyhrá dámu, no jeho 
súper ho krokom 11...... Jd3 zmatil. 

Zvesť 0 prehre Prášilovej sa rýchlo rozšíri- 
la po kaviarni. Hneď tu bolo plno šachistov 
i nešachistov, ktorí chceli vidieť toho veľkého 
hráča, premožiteľa barónovho a jeho hru. 

Barón Prášil samozrejme hneď staval fi-- 
gurku k druhej partii. Opäť si vzal biele, bo 
dúfal, že s tými skoršie vyhrá. 

Druhá partia bola ešte bojovnejšia. A jej 
výsledok ? 

Tu Vám ju predkladám celú: 

1. e4, d5, 2. d3, e6, 3. Jf3, Jc6, 4. Sg5, Sb4 
Sb4+, 5. Ke2, Dd?, 6. Je3, Jf6, 7. a3, h6, 8. 
Sh4, Sa5, 9. eb, d4, 10. Ja4, Jh5, 11. Jcb5, Jf4 
mat. 

Prášil už strácal hlavu. Čo robiť? Musí, 
musí hrať a vyhrať! Tak došlo k 3. partii. 

Barón mal i teraz biele: 

1. e4, d5, 2. d4, e5, 3. c4, f5, 4. f4, cb. V tej- 
to zaujímavej pozícii došlo v bleskovom tem- 
pe k výmenám: 

5. exMf5b, dXc04, 6. dXc5, exf4, 7. SXf4, 
Sxchb, 8. SxXe4, SXMf5, 9. SXb8, SXg1, 10. 
SMg98, SXhbl, 11. VXb1, VXMES, 12. VXEŤ, 
VXbs. 

"Pu sa Prášil zarazil vidiac takéto jednodu- 
ché postavenie: 

Čo mal Prášil robiť? Rozhodol sa hrať na 
remis a bral krokom 13. Dd1Xd84- dámu. Po 
tomto kroku k zdeseniu okolostojacích a tiež 
samého Prášila, jeho neznámy súper chytil 
svojho kráľa a krokom (na kráľa treba pri- 
dlhým!?): Ke8xXef??! bral Prášilovho krá- 
ľa. Došlo k hádke. Všetci Šachisti boli nad- 
mieru prekvapení a rozrušení. Po dohadova- 
ní konečne vyšlo na javo, že súper Prášilov 
vôbec hrať šach nevedel, ale že len opako- 
val Prášilove kroky čiernymi (svojimi) figur- 
kami. 

Tak došlo k prvým Prášilovým porážkam 
v šachu a keby nebolo čierneho kráľa, bolo 
by po sláve Prášila — šachistu. 

(Voľne podľa ,,64“) 


HÁDANKY 





Vedie Jozef Ružóny, Svätý Jur pri 
Bratislave, št. mešt. škola. 


(Na túto adresu posielajte všetky TOZ- 
lúšténia, príspevky, dopyty a pod.) 
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D. Vsuvka: 
A pri Vrútkach dedina 
m. €. víťazom odmena. 


6. Krížovka s fajenkou. 
(Tajenka je známe naše heslo.) 
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Vlodorovne: 


1. Značka polomeru. 

2. Veľké vreco. 

3. Zámeno — tvar slova „orať“. 

4. Potreba vinohradníka — člen sever- 
ského národa. 

5. Skratka pre ,miestny vodca“ — 
—— stred slova ,„vravor“. 

6. Vojenská jednotka — skratka slova 
„na príklad“. 

7. Biblická osoba — vajíčka ryby. 

8. Spoluhlásky slova ,„okún“ — posled- 
né hlásky slova „breh“. 

9. Ženské meno — záhrada s ovocný- 
mi stromami. 

10. Značka alumínia — nemecky ucho 


(tak čítame). 
11. Masť ináč. 
12. Posledná písmena v abecede. 


Svisle: 


a) Veľký oblak. 

b) Prvá časť tajenky. 

c) Hlas kravy — ukazovacie zámeno 
— nóta. 

d) Člen národa (náš nepriateľ). — dru- 
há Čiastka slova „elán“ — ženský 
hlas v speve. 

e) Polomer vpísanej kružnice — prí- 
slovka Času. 

f) Člen juhočeského národa — značka 
miklu — protivník. 

g) Egyptský boh — príslovka spôsobu 

— 100?. 

n) Druhá časť tajenky. 

ch) Človek, ktorý úmyselne zabil dru- 
hého. 


7. Obložka. 
" čiastka dňa 
NU mesto hľa. 
8. Doplňovačka s tajenkou : 
Z 
- AP opak dnu 
HN a o francúzska rieka 
s i je príbytok háemist:1 
5... mužské meno 


člen azijského národai 
poplach inak 

ruský roľník. 

1, 2 je tajenka. 


9. Roháčik : 


pýcha Tatier 

te Zz biblie ho poznáte 
r je tiež tanier 

v Zime ho vidíte 
,% mestečko za ČSR 
á za ňou „y“ píšete 





Tento ročník „Novej mládeže“ bude 
výhradne venovaný hnutiu HM a dô- 
kladne rozprestrie svoj záujem na veci, 
týkajúce sa orolstva a junáctva. Roz- 
šírili sme a doplnili sme niektoré rub- 
riky, lebo sme si mysleli, že tým len 
Zvýšime plnosť obsahu. Ak by Ste, 
bratia junáci a orli, mali dáke nápady, 
alebo ak by vás zaujímala vec, o ktorej 
nepíšeme, ohláste sa v redakcii listom a 
smelo, avšak slušne, predneste svoje po- 
žiadavky. Čo bude v našej moci, vo vše- 
tkom vám pôjdeme v ústrety. Rozširujte 
náš časopis „Nová mládež“ a nedo- 
pustite, aby vaše klubovne, školy a do- 
mácnosti boly bez neho. 

Niektorí z vás píšu. Neviete si pred- 
staviť, s akou láskou otvárame vaše 
listy a ako sa tešíme, keď vám môžeme 
niečo zaradiť do textu. Keď nám budete 
aj ďalej písať, nepíšte husto a píšte len 
na jednu stranu. Každý príspevok má 
byť napísaný na osobitnom papieriku. 
Príspevky adresujte na redakciu a nie 
na administráciu. Venujte väčšiu pozor- 
nosť próze ako básňam. Dostávame 
spústu básní, ktoré sotva obstoja pod 
ostrým nožom kritiky. Keď ale niekoho 
pokarháme pre slabšiu prácu, nech sa 
nenaduje preto, lež nech ďalej skúša 
šťastie. Redakcia ,„Novej mládeže“ ne- 
chce odchovať samých spisovateľov, ale 
ľudí, ktorí sa budú vedieť slušne, vkus- 
ne a pohotove vyjadriť. 

Prvým číslom ,„Novej mládeže“ vypi- 
sujeme literárny súbeh, inšpirovaný spi- 
sovateľom Jozefom Bráneckým. Pokús- 
te sa viacerí, Možno, že sa vo vás od- 
kryjú celkom neznáme talenty. Keď sa 
najde viac prác, budú odmenené i tie. 

„Nová mládež“ bude vychádzať vždy 
po prvom v mesiaci. Toto číslo sa ones- 
korilo zmenou rôznych vecí, majúcich 
hlboký vplyv na náš časopis, ale, dúfa- 
me, že už v budúcnosti nebudeme nimi 
zaujatí. Ak máte vhodné obrázky, po- 
šlite nám ich. Uverejníme ich. 

s pomocou božou dajme sa do roboty. 
Tešil by som sa len z toho, keby som 
vždy mohol hovoriť, že som nestačil pre- 
zrieť všetky rukopisy. K tejťo mimo- 
školskej činnosti vám prajem milosť 
Ducha svätého. Váš redaktor. 


A. Skopalová, Levoča. Ďakujeme za 
príspevky. Niektoré básne uverejníme a 
niektoré odkladáme, lebo je v nich veľa 
prózy. Užívaj básnických obrazov! Tým 
Zzvýšiš hodnotu svojej tvorby. 

Ivan Plintovič, Bodorová. Si veľmi 
melancholický. Nebolo by lepšie šíriť 
okolo seba radosť a nádej? Mladým bá- 
snikom nesvedčí smútok. Tri básnicky 
slabšie veci sme odložili. 

František J. Báseň „Jesenný večer“ sa 
nám nehodí do čísla, Zpráva o činnosti 
vašej HM príde do dennej tlače. 

Jám Junas, Turč. Sv. Peter. Rozbor 
Ondrejovej tvorby uverejňujeme. Nebo- 
lo by škodilo, keby si sa bol dostal bliž- 
šie k prameňom jeho tvorivosti a inšpi- 
rácie. Pokús sa o to v ďalších prácach. 
Vďaka! 

„efú“ Koterbachy. Nemôžeme uverej- 
miť tvoje básničky, keďže nám duchom 
nevyhovujú. Kamarát, nerob sa tragi- 
kom, keď ním nie si. Dnešný mladík, 
háemista, musí byť samý oheň, vôľa a 
chuť pre život. Píš v takomto duchu! 

Háemista od Bánoviec n. B. Báseň 
„slovensko krásne...“ uverejňujeme. 
Píš básnickejšie. Študuj dobrých auto- 
TOV. 

Terezia Miartanová, gymnázium, Mi- 
chalovce. Radi uverejníme dobré prí- 
spevky slovenských dievčat. 

M. Zd. Bilena, Trnava. Máš dobré ná- 
mety ,len ich nevieš dostatočne spraco- 
vať. Viac študuj klasikov. 

K. 0. IV. r. g., Hlohovec. ,„Morseovka 
proti browningu“ ide. Píš ďalej. 











Vítanie Hitlerovej mládeže v Devínskej Novej Vsi. 
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Bratislava, Námestie Andreja Hlinku 13, telefon č. 6919, číslo Poštovej sporiteľne 1683 
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Mysleli sme na vás počas školských prázdnin a pripravili sme vám veľké zásoby rovnošiat, z ktorých 
si môžete vybrať. 
Rovnošata už dnes nie je prepychom, ale dennou potrebou. Kráčajte teda i vy s časom. Veď vás to 


vlastne ani toľko nestojí, lebo rovnošata HM je lacnejšia ako ktorýkoľvek iný civilný oblek. 


Porovnajte ceny! 
I. akosť. 


13—15 r. 16 a vyššie 





čiapka 
košeľa 
nohavice 


opasok 


punčochy 


šatka 
krúžok k šatke 


odznak hnutia 








Spolu Ks 
II. akosť. 

Pre vek O—Ť r. 8—8 r. | 10—12 r. 13—15 r. 16 a vyššie 
čiapka 14.— 14.— 14.— 14.— 14.— 
košeľa 21.— 29.— 31.— 94.— 38.— 
nohavice 31.— 32.— 33.— 34.— 36.— 
opasok 20.— 20.— 30.— 30.— 30.— 
punčochy 6.5 1.— 8.— 13.— 13.— 
šatka 4.50 4.5 4.5 4.5 4.5 
krúžok k šatke 3.— 3.— 3.— 3.— 3.— 
odznak hnutia 4.5 4.5 4.5 4.5 4.5 

Spolu Ks 110.50 119.— 128.— 137.— 143.— 


Okrem uvedených letných rovnošiat šijeme vo vlastných dielňach slávnostné rovnošaty podľa miery, 


dobrej akosti a za primerané ceny. 


Dodávame tiež všetky športové a táborové potreby. Vyžiadajte si náš cenník. 


Zasielame tovar len na dobierku alebo za predom poslané peniaze na šekové konto číslo 1683. 


„Nová mládež“ časopis Hlinkovej mládeže. — Majiteľ a vydávateľ: Hlavné veliteľstvo HM, Bratislava. Radlinského 31. — Zodpovedný 
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